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LENZÉK. 
POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP., 

Samassa lózsef. 
A Dobó István vitézei vére hul- 

lásával megszentelt Eger polgársága 
üevezetes jubileumot ül. Most ünnepli 

Magynevü érseke: Samassa József ér- 
heki működése megkezdésének 25 esz- 
tendős évfordulóját. 

A magyar közéletnek a fatalis- 
Mus egykedvüségébe süppedt sivársá- 
Bát alig jellemezhetné jobban valami, 
Mmint az a tény, hogy ez a jubileum 
gyszólván hullámokat sem vet az 
Eri egyházmegye határain tul. De ez 
Mellemzi egyszersmind leghivebben azt 
napjainkban valóban ritka szerény- 
éget, a melylyel az ünnepelt férfiu 
Mmintegy kitérni látszik egy nagyobb 
Nányu ünnepeltetés megtiszteltetése 

elől. 

Vajjon hányan vannak korunkban, 
kiket Samassa helyén nem kapna 

a dicsőség mámoritó láza és 
ajjon ki maradoa teljesen ment az ő 
elyén a hivalkodás ama kisértéseitől, 
melyeknek a stoicizmus felemelő nyu- 
Halmával állott mindenha ellent Eger 
Brseke ?! 

Ám nem kell valami kiválóan éles 
hallásu képességgel rendelkeznünk arra, 
ogy a kiváló főpásztornak az ünne- 
reltetés kisértéseivel szemben tanusi- 
lott nagyfoku öszmérséklete daczára, 
Mmeghallhassuk azokat a disharmonikus 
angokat, a melyek az ünnep napján 

a vád és gáncs szavait röpitik az 
ri érseki palota boltivei alá. A nagy 
férfiu jubiláris pásztorlevele nem tet- 
ik a vád és gáncs embereinek. E 
Miatt illetik szemrehányással a jubi- 
ló érseket azok, a kik külömben min- 
n földi batalom irányában csak egy 
ötele. séget ismernek: a férfiatlan ser- 
ilismus néma megadását, az önérzet- 
n magasztalás gyáva megalázkodását. 

Pedig ha volt is Samassa életé- 
Mek sok olyan mozzanata, a melyben 
lem közönséges jelentőségében dom- 
orodott ki ennek a nagy embernek 
udásban, jótóékonyságban és közéleti 
ényekben egyként kiváló egyénisége: 
vég azok felett is messze kimagaslik 

mint fényoszlop világit az a pász- 
lorlevél, a mely az érseki jubileum 
kalmát a nemzet emlékezetében 
tökre fenntartani leszen hivatva. 

Stylusban előkelő, tartalomban 
Mgvas és hatásában épen ezért elra- 
dó műve ez Samassának, a ki kü- 
ömben is az első helyet foglalja el 
Melvezete tömörségével és gondolko- 
ása mélységével főpapjaink között. 

. . 

No de persze meg van az nagy 
hibája Samassa e megnyilatkozásának 
is, a mi bizonyos körökben mindig 
hibájául rovatott fel az érseknek ma- 
gának. Önálló mer lenni vélekedésében 
és nem reflektál a hatalom kegy- 
mosolyaira. 

Hát hogy is nefogadtatnék meg- 
ütközéssel az ilyesmi azok körében, a 
kik már képzelni sem tudnak más ál- 
láspontot, mint a mit a hatalom pa- 
rancsszava szab elejükbe és a kik az 
ő elenyésző törpeségük siralmas tuda- 
tában a fetis-imádó komoly tiszteleté- 
vel tekingetnek fel közéletünk bettli 
nagyságaira ! 

Ezelőtt a társaság előtt valóban 
könnyü dolog compromittálnia magát 
Samassának, a mikor elég merész pa- 
pirra vetni az efféle clavult gondolko- 
dásra valló axiomákat: 

„Igazság nélkül pedig üdvös ál- 
lamélet nem gondolható. E nélkül nem 

a becsület, de az érdek lesz minden- 
ben döntő s felülkerekedvén az érde- 
kek általános uralma és hajszája, min- 

den jogbiztonság meginog a köteles- 
ségérzet ébrentartására a büntetés fé- 
lelme hatástalannak bizonyul. 

Hát nem merénylet-e ennek hir- 
detése a Bánffy-uralom kizárólagossága 
ellen, a mely fennállása alapköveül az 
érdeket tiszteli? ! 

Es az a naiv főpap még meg sem 
áll a kellemetlen elvi kijelentések ily 
nagy általánosságban való formulázá- 
sánál, hanem a nélkül, hogy csak czél- 
zást is látszanék tenni a koncrét vi- 
szonyokra, hirdetni meri, hogy: 

„A kormányzatot nem az önzés, 
hanem az igazság szellemének kell át- 
hatnia, egyesek vagy csak egytöredék 
szolgálatára nem szabad szoritkoznia". 

Hát ezkere csakugyan nem mond- 
hatni egyebet az uralkodó kormány- 
zati szellem szempontjából, minthogy 
egyoldalu felfogás megnyilatkozásai. De 
a szellemesség által biztositható hatás 
kedveért még meglehet e miatta leg- 
magyarabb és épen szabadelvüsége miatt 
paptársai körében is ugyszólván elszi- 
getelve álló főpapot egy kis ultramon- 
tanismussal is gyanusitani. Olyan jól 
is áll pl. ez épen attól a laptól, a mely 
épen az előtte való napon bizonyos 
ostentatióval közölte egy másik fő- 
pásztornak az ultramontanismussal való 
rokonságot már valóban meg nem ta- 
gadható nyilatkozatait. 

s ennél már csak épen az lehet 
frappansabb hatásu, hogy hazafiságot 

Telefen sz.: 9. 

. 

emlegessen a Kossuth Lajos temetésén 
jelen volt nagy lelkipásztor előtt an- 
nak a kormányelnöknek sajtója, a ki 
megugrott a hazafiuni gyász kötelessé- 
gének a teljesitése előtt. 

Ám elismerjük, hogy méltatlan do- 
log tőlünk, szemben Samassával, ha 
az ő kiváló egyéniségének akarván 
tiszteletünk hervadatlan virágait át- 
nyujtani, szót vesztegetünk azokra a 
gyerekesen léha hetvenkedésekre, a 
melyekkel a kormánysajtó egyes or- 
ganumai, az ünnep harmoniájának meg- 
zavarására számitva épen most mulat- 
gatják magukat. 

Erre valóban nincs szükség. 
Még a depraniatio korszakának 

22-ik esztendejében sem vagyunk ott 
hála Istenek, hogy egy Samassát vé- 
delmeznünk kelljan apró subventiosok 
esetlen támadásai ellenében. Megvédi 
őt minden irányban az a dicső mult, 
a melynek egyik nevezetes fejezetére 
ma teszik rá a zárkövet Eger váro- 
sában. 

Sokan gyülnek ott össze a neve- 
zetes alkalomra, hogy mint egy uj 
Cassandraát, akként hallgassák a di- 
cső érsek fenséges intelmeit. 

Részünkről azzal a mély tiszte- 
lettel, a mely Eger felé vezeti ma a 
becsületes hazafiak érzelmeit, egy fo- 
hásszal bocsátjuk az agg egyházfő 
hossza és zavartalan boldogságaért 
imánkat az Ég Urához: 

Vajha vonná meg tőle az Ur azt 
az elégtételt, a mely a Cassandráknak 
eddig osztályrészül jutott s adná meg 
neki áldásos élete megérdemlett jutal- 
mait ama másikat, a mely intelmei 
népe által való meghallgatásában és 
követésében jelentkezik. 

Dr. 
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Politikai hir. 
Egy polemiához. Reánk, erdélyiekre, nem 

minden érdeknélküli az a polemia, a mely a 
„Hazánk" és a Báuffy Dezső legszemélyesebb 

lapja között Bánfy Dezső főispáni müködése 

felől indult meg. A ,H-k" ugyanis a Das- 

sewffy-ügygyel kapcsolatban felderitette 
Bartha Miklósnak az ,Ellenzék: 1891 évi 

folyamában megjelent ama czikkeit, a me 

lyek a Szolnok-Dobokamegyében Bánffy De- 
zső főispánsága idején felburjánzott korrup- 
tióval foglalkoztak s oda concludáltak, hogy 

Bánffy Dezsőnek, mint főispánnak Szapáry 

gróf minisztersége idején bekövetkezett me- 

nesztését első helyen ez a korruptió idézte 
elő. A ,M. U:. a H-k" által reprodukált 

e közleményekre egy pár tőle már megszo- 
kott Kraffiausdruck megfelelő elropogtatása 
után, a Budapesti Hirlap egy régi czikké- 
nek reproducálásával válaszolt. Ez a czikk Bán- 
fyuak, a volt besztercze-naszódmegyei főispán- 
nak müködéséről szól elismeréssel és oda conclu- 
dál, hogy a Bánffy főispáni demissióját a 
kormányzati politikának a nemzetiségi kér- 
désben bekövetkezett változása idézte elő. 
Nős hát erre a ,czáfolatra", illetőleg Bánffy 
Dezsőnek a ,8. H." idézése utján czélzott e 
rehabillitatiójára könnyen válaszolunk. Nem 
beszélünk arról, hogy Bartha Miklósnak a 
,H-k." által reproducált czikkei Bánffy 
Dezsőnek, a dobokai főispánnak a tényei- 
vel foglalkoztak, mig a „B. H." elismerése 
abeszterczei müködésnek szólt. Ilyen 

csekélységeket a Gajáry Ödön ur lapja nem 
tartózik figyelembe venni, nem is figyelmez- 
tetjük tehát reá. Hanem e helyett kérdezünk 
tőle valamit. Egyszerüen azt t. i, hogy 
vallja-e tehát a ,M. U." azt, hogy a ,Buda- 
pesti Hirlap"-nak, mikor Bánffy Dezső főispáni 
bukását a kormány nemzetiségi politikája meg- 
változásával hozta kapcsolatba - igaza volt?! 
Mert ez volna a punctuu saliens. Ám ha a Bu- 
dapesti Hirlapnak igaza volt, akkor a kor- 
mány nemzetiségi politikájának ama megvál- 
tozásában része volt a szabadelvüpártnak is. 
az ő mindenféle nagy és apró szentjeivel, te- 

hát Gajáry Ödön urral együtt. Mi legalább 

soha se hallottak azt, hogy Gajáry ur azt a 
megváltozott nemzetiségi politikát, a mely 
miatt Bánffy Dezső mint főispán állitólag 
demisiónálni volt kénytelen, desavonálta, 
megtagadta volna. Így tehát Gajáry ur is, a 
szabadelvü párt is hozzájárultak a Szapáry 
gr. nemzetiségi politikájához és az által a 
Bánffy Dezső elejtéséhez. Ám, hogy történt 
mégis, hogy később ugyanaz a szabadelvü- 
párt házelnökül választá, ma pedig miniszter- 
elnökül tiszteli Bánffy Dezsőt ? Hisz ha igaz, 
a mit a ,B. H." 1891-ben mondott és a ,M. 

U. most a mellett látszik bizonykodni, 
hogy igaz, hát akkor Szapáry és Bánffy 

Dezső, mint két ellentétes irány képviselői 
szemben kellett, hogy álljanak egymással. A 

tény azonban az, hogy ők egy táborban vol- 

tak egymással. Tehát vagy nem lehet igaz, 

hogy Bánffy Dezső, mint főispán a nemze- 

tiségi politika változott irányzatának volt az 
áldozats. Vagy pedig igaz, de akkor ért- 

hetetlen, hogy Bánffy Dezső báró ennek da- 
czára nem ment oppositióba, hanenmm be- 

állott egyik sereghajtónak a Szapáry Gyula 
gr. háta mögé és még érthetetlenebb, hogy 

a szabadelvü párt, a mely támogatta a Bánffyt 
skártoló Szapáryt, mint támogathatta később 
a vele ellentétes irányt képviselő Bánffy De- 
zsőt. Ám épen ezekben az érthetetlenségekben 
van megfejtve politikai életünk ama feneketlen 

hazugsága, a melylyel a szabadelvü párt és 

KIADÓ-HIVATAL: 
Kolozsvárt, Belközép-utcza 38-ik szám. 

Egy négyszög czentiméternyi tér ára 4 krajczár. Gyárosok 
kereskedők és iparosok árkedvezményben részesülnek. 

Beklam sora 1 ferlut. 

Bélyeg-illeték minden hirdetés után R kr. 

Hivatalos közlemények sora: forint. 

Nyilétéri ezikkek: garmond sora után =0 krsjezár 
fizetendő. 

az ő mindenféle uj és apró szentjei immár 

huszonhárom év óta mérgezik a parlamen- 

tarismus szervezetét. 

A revizió. 
Páris, okt. 29. 

Valamennyi lap a semmitőszék tárgya- 
lásával foglalkozik, mely csak a vezérkari 
lapoknak nem tetszik. Á Figaro igy ir: Ha 
a semmitőszék felhőkbe burkolódznék és tit- 
kosan tárgyalt volna, - azt lehetett volna 
mondani, hogy ép ugy téved, mint a had- 
biróság. Igy azonban tárt ajtók mellett ku- 
tatják át az ügyet és hozza meg bizonyité- 
kait és igy a nagyközönség is itélhet. 

Páris, okt. 29. 

Jean Hess folytatja a Matin-ban az 
Ördögsziget táján tett kutatásainak lsirását 
és azt mondja, hogy lehetetlen az Ördög- 
szigetet megközeliteni, mert az őröknek meg- 
hagyták, hogy minden partraszállási kisérle- 
tet hiusitsanak meg azzal, hogy a parttól 
három mértföldnyire minden hajóra rálőnek. 
Hess közli, hogy Roverdeau guyanai kor- 
mányzó azt a megjegyzést ejtette el, hogy 
Dreyfust már nem a bekeritett helyen tart- 
ják fogva, hanem ezellában. Roverdeau ki- 
fogásolta, hogy Dreyfusnak ottléte első két 
esztendejében megmagyarazhatatlan szabad- 
ságot engedtek. Hess közli, hogy Dreyfus 
érintkezhetett egy cayennesi lakóssal, de en- 
nek azt az ajánlatát, hogy kisérletet tesz 
megszabaditására, nem fogadta el. 

Tüntetés a folyosón. 

D. u. három órakor a tárgyalóterembe nagy 
lárma hallatszott be a folyosókról. Mindenféle 
zagyva kiáltásokat lehetett hallani. A dolog 
ugy esett, hogy a szigoru óvóintézkedések elle- 
nére egymásután észrevétlenül sok nacionalista 
és antisémita lopódzott be a folyosókra. Mikor 
már vagy kétszázan lehetettek, végigvonultak 
a folyosókon és hangosan rikácsolták : 

- Éljen Drummont, éljen a hadsereg, 
veszenek a zsidók ! 

A tüntetökhőz csatlakozott az a közönség 
is, mely megjelent a fenyitő rendörbiróság 
ülésén. Ott ugyanis Guériu antisémita vezér 
ügyét tárgyalják, a ki a minapi tüntetés al- 
kalmával megvert egy rendőrbiztost. 
.Az igazságügyi palota egyik tisztje ha- 

ladóktalanul! bezárta a kapukat, nehogy az 
utczából ujabb tüntstők jussanak be a palo- 
tába. A folyósokon rekedt tüntetőket a rend- 
őrség körülvette és kivezette a palota elé. 
Ott aztán megtelepedtek és kiváncsi járó- 
kelőkkel megszaporodva, addig orditoztak, 
mig lovasrendőrök és igazságügyi őrök szét 
nem verték a lármás tömeget. A mikor a 
semmitőszék ülése véget ért, mindenütt teljes 
volt a csend. 

Horvát Boldizsár. 
- 1822-1898. - 

Budapest, október 28. 

Hosszas szenvedés után tegnap délután 
zárta le örökre szemeit Horváth Boldizsár, 
közéletünknek kimagasló alakja. 

" AZ ,ELLENZEK- TÁRCZÁIA. 
1898. október 29 

Kossuth sirja. 

Az ország szivében, 
Szive közepében, 

Van a Kossuth sirja; 
Hol gyermek, ifju, vén, 
A gazdag és szegény 

Honfi könnyét sirja. 

Tudja a jó Isten, 
Ugy vonz ide minden, 
Oh, e sir szerelme: 
Tán a dicső nagyok, 

A halhatatlanok 

Hazajáró lelke?! 

Kik eszmékért küzdünk, 

E sirnál minekünk 
Drágább kincsünk nincsen. 
Drága mint ez a föld, 
Melyet fénye betőlt, 
És szent, mint az Isten. 

E sirhanthoz tapad, 
Közelében fakad 
Lelkünk reménysége; 

Dicső küzdelmünknek, 
Nemzeti létünknek 
Örök büszkesége. 

Virrassz itt kegyelet, 

Igaz honszeretet 

Tündöklő világa: 

Hogy fakadjon hantján, 
Egy szebb kor hajnalán 
Szabadság virága! 

Fülei Sz. Lajos. 

Oszi kóborgások. 
Irta: Iványi Ödön. 

A lyrikus leakasztja őszi kabátját a 

fogasról, beteglátogató képet ölt, plajbászt, 

papirost tesz a zsebébe s megy ki a sza- 

badba, hogy látleletet vegyen föl a haldokló 
természetről. 

Megáll a százados tölgy előtt, meg- 

szemüvegezi a koronás titánt, mely arra sem 
méltatja, hogy lenézzen reá. Észreveszi, hogy 
a mint meg-meg rázkódik a hatalmas lom- 
bozat, levelek válnak meg az ágtól, estükben 

zörgő csókokat váltanak elhagyandó testvé- 
reikkel s aztán libegve, kanyarodva hullanak 
a földre, melyet a sárga levélszönyeg már 
vastagon fődöz be. 

Több se kell a lyrikusnak. - Olyan 

keserves bucsuztató zeng a zöld királypalást- 

tól megfosztott fa fejedelem fölött, hogy - 
ha ez olvasni tudna, hanyatt vágná magát 

nevettében. 

Soh'ss sirasd, jó poéta, az erdők her- 

kulesi szülöttjét. Az ő kopaszodása nem je- 

lenti Sámson erőveszitését. Az óriás ledobja 
koronáját, mert szunyókálni akar. Annyit da- 

czolt a nyári viharokkal, annyiszor kelt ölre 

a szélvészszel, viharokkal, hogy egy kissé 

"A nagynevü iró irodalmi hagyatékából. 

fáradtnak érzi magát s pihenőre tér. Az a 

hosszu tél, neki egy pár mély csöndes lélek- 

zetvétel, mely után ismét megkoronázza 
magát s daczosan néz farkasszemet a villámló 
viharfelhőkkel. 

Mi értelmük van azoknak a szentimen- 
tális zümmögéseknek, melylyel, mint valami 

elkésett szitakötők, az Őszi verselők, benyar- 

galják a természetet, panaszszal, sirámmal 
töltik meg a levegőt. 

Nem hal itt meg semmi, hagyjátok 

abban azt a gyászos czinczogást! Annyi az 
egész, hogy édes anyánk, a természet, ez az 
imádandó, örökifju, szép nő, vetközni kezd, 

hogy ágyba térjen. Lerakja magáról éksze- 
reit, virágdiszét, felgombolja a zöld bársony, 
aranykalászszal himzett disz ruhát, egy da- 
rabig az áttetsző, sárga avarszövet fedi 
bő palásként testét s igy sütkérezik az 
őszi napnál, aztán ezt is lehányja magá- 
ról, esupán az ökörnyálból szőtt, hófe- 

hér finom ing fedi duzzadó keblét.... 

Egy napon aztán isteni végtelenség- 
ben fekszik elöttünk az életteljes, ruganyos, 

örök tüztől hevitett, izmos domborodásu test, 

hogy a magára rántott hótakaró alatt meg- 
termékenyüljön, ugy a felébredéskor egy uj, 
fiatal, szép világot szüljön. 

Én is kimegyek kóborolni a szabadba 
de eszembe sem jut a haldokló természet fő- 
lött keseregni. Ez nem beteg-szoba itt körü- 
löttem, hanem alkoren. Nem gyászkárpitok 
bus suhogását hallom a légben, hanem az 
ágy-mennyezet álmatag, diskrét suttogását. 
Nem érzek hullaszagot, ellenkezőleg: oly il- 
latos, léágy a lég, hogy kellemes zsibbadást, 

álmot szivok bs vele. Ugy érzem magam, 

mint mikor a gyermek besurran anyja alvó 
szobájába s felkivánkozik hozzá az ágyba, 
hogy ott jó meleg takaró alatt két puha kar- 
tól szeliden átölelve, az anyakebelre szoritva 

ugy szendereghessen azon, mint mikor még 
le nem szakadt róla. 

Bizony nem is lenne roesz aludni és aludni 
mindig végtelenül, ringatva természetanyánk 

karjaiban. Szépen megszökni az élet, e rideg, 

durva mester pálczája alul s bekopogtatni 

szülönk hálószobája ajtaján: 

- Édes anyám, én vagyok, rossz ide- 

künn, bocsáss be magadhoz. 

Csakhogy nem olyan könnyen nyilik 
ám meg az ajtó, A természet édes, de szigoru 

anya, nem szereti az iskolából hazaszökő él- 

hetetlen nebulókat. Nem azért szült bennün- 

ket, nem azért gyujtott gondolatszikrát - 
agyuukban, adott izomerőt karjainkba, hogy 

visszarettenjük a lét küzdelmeitől s pityeregve 
kérjük felmentésünket a fáradalmak alul. 

Aztán nem csupa küzdés az élet. Fára- 

dalom és gyöngyör egymásután váltakoznak. 

A szenvedés vonaglása a kéj remegésébe 
megy át. Mig le nem hervad halantékunkról az 
ifjuvág rózsaokoszoruja: szinte duskálunk az 
örömben. Kábultak vagyunk a friss virág il- 
latától; egy harmatos csillogó táj saját lé- 
nyünk friss, egészséges, életerős voltának elé- 

gedett öntudatával tölt el bennünket; szere- 

tünk kimondhatatlanul s mint a buvár, a 

tenger fenekére, leszállank a szerelmi szen- 

vedély mélységeibe, felovukkanunk és ujra sü- 

lyedünk s ringatjuk magunkat a gyönyör föl- 
séges hullámzásától. 

Különös, hogy az ember, mikor megle- 
pi az élet őszkora, csudálkozik azon, hogy 

vére lecsöndesül, érzékei kifáradtak. Egész ere- 
jéből azon volt, hogy kiélvezze magát s jóllakjék 
a természet lakomáján s bámul, hogy egyszerre 

ebéd után van, az asztaltól fel kell állani, 

helyt adni a hátuljövőknek, kiknek több az 
étvágyuk s kik még nem koptatták el fo- 

gaikat. 

Valamikor magam is ott ültem az asz- 

talnál s ugyancsak koptattam állkapcsaimat. 

Én nem panaszkodom: eleget éltem. 

- Jól éreztem magamat s méltányolni 
tudtam az élet örömeit. Talán nagyon is. 

Voltak jó barátaim, szeretőim, gyöngéd pil- 
lanataim, Ittam a reménység poharából s ta- 
karosan becsiptem tőle. 

Egyszer aztán államra tette kezét, hi- 

deg kezét, egy láthatatlan alak s azt sugta 
a fülembe, hogy elég volt a mulatságból, 
állj fel, vonulj hátra s készülj, mert anyád, 
a természet hiv magához. 

Egy pillanatra megdöbbentem. Nem 
számitottam rá, hogy ilyen korán szólitanak 
haza. Aztán eldobtam a poharamat, kirugtam 

magam alul a széket, s azt mondtam: 
gyerünk. 

Most itt ácsorgom anyám előszobájában 
künn a letarolt mezőkön és várom, hogy mi- 
kor jön rám a sor. 

Minden sárga falevél, mit az utszéli 
fákról lábam elé sodor a szél, egy-egy meg- 
hivó levél anyámhoz, hogy siessek. 

Szivesen, kész örömmel. Hát miért is 
ne menne az ember jó szivvel haza, ha hivo- 
gatják. Ugyan mi marasztalna, mi tartóz-
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A nemzeti alkotmányos magyar kor- 
mánynak első igazságügyminisztere volt s az 
első demokrata miniszter Magyarországon. 
Egész életét, a köztéren való minden szerep- 
lését a puritánság, a jellemtisztaság és a valódi 
hazafinág zománcza tette ragyogóvá. 

Mint államférfiut, bölcsesség és higgadt- 
ság vezérelték; - magánélete pedig mindig 
nyitott könyv volt, a melyből emmbertársai 
humánizmust, tapintatot és igazi lelki mű- 
veltséget olvashattak. 

A „régi" korszak egyik ránk maradt 
szimbóluma volt Horváth Boldizsár s emlé- 
két kegyelettel fogja mindig őrizni a ma- 
gyar nemzet, mint olyau férfiut, a ki hazáját 
lelkesedéssel szerette és önzetlenül, minden 
tehetségével, hiven szolgálta. 

* 

Horváth Boldizsár ujabban körülbelül 
két hét óta betegeskedett és kénytelen volt 
megint ágyba feküdni. Régi rákbaja ujult 
erővel vett erőt rajta és testi ereje napról- 
napra fogyott. Háziorvosa Hochhaíit dr. fela- 
dott már minden reményt felgyógyulásához. 
Tegnap a nagybeteg hosszabb időre elvesz- 
tette eszméletét és csak ma éjfél tájban tért 
megint magához. Az éjet álmatlanul tölté és 
reggel már csak órák kérdése volt a bekövet- 
kezendő kasztrófa. 

Délelőtt féltizenkét órakor beállt az agó- 
nia és a beteg azontul többó nem tért ma- 
gához. Ágya körül fia Horvát Jenő, rokonai 
Láng Lajos és Eötvös Lóránd br. családjával, 
Radisics Jenő, özv. Márkus Józsefné és Hoch- 
halt orvos állottak. 

Félkettőkor az orvos konstatálta, hogy 
a beteg kiszenvedett. 

Horváth Boldizsár holttestét az Entrep- 
rise emberei délután ravatalra helyezték a 
halottas házban, Anndrássy-ut 96. szám alatt. 

Szolnokdobokamegyei irodalmi, 
történelmi és 

ethnográfiai társulat. 
Szolnok-Dobokamegye kulturalis ügyei- 

nek zászlóvivői egy kiváló és a megye szel- 
lemi életébe mélyen beható társulat megala- 
kitásán fáradoznak. E társulat czélját megle- 
hetősen körülvonalozza maga a fenti czim 
is. A társulatnak ugyanis az a czélja, hogy 
minden, mi a megyének akár irodalmi, akár 
történelmi vagy ethnografiai mult vagy je- 
len életére vonatkozólag fellelhető akár a 
megye területén, akár a megye határain is 
tul: összegyüjtatnék s az állami gymnásium 
helyiségében berendezendő egy muzeumban, 
megőriztetnék. 

Ezen nagyfontossági czélból a vármegye 
főispánja e hó 283 dikára előértekezleti gyü- 
lést hivott össze, mely az ő elnöklete alatt 
a vármegye disztermében emlitett nap csak- 
ugyan meg is tartatott. 

A főispán elnöklete alatt tartott szen 
értekezleten a szervezendő társulat iránt élénk 
érdeklődés nyilvánult nem csak Dseés és Sza- 
mosujvár kultur-férfiai részéről, de sőt a tá- 
volibb helyek, könyv és tollforgató egyénei 
köréből is. 

Az értekezletet a főispán megnyitván, 
először is jelezte az értekezlet czálját. 

Erre Kovács Gyárfás deésaknai plébá- 
nos röviden üdvözölte a főispánt, kinek a 
vármegyén és ennek kulturalis életét köze- 
lebbről érintő s annak nagyobb lendületet 
adó alkotásai közé a tervezett társulat is, 
hogy ez igének testté vállása által tartoznék 
- mindnyájan óhajtjuk. 

Ezután a bemutatott alapszabály ter- 
vezet részletes taglalása és kiváló érdeklődés 
közt lefolyt megbeszélése következett s ke- 
véske módositással a hunyadmegyei és alsó- 
fehérmegyei már eredményesen müködő tár- 
sulatok alapszabályaival rokon egyesületi sza- 
bíilyaink az értekezlet által elfogadtatva 

! Körülötte 

megerősités végett felsőbb helyre leendő fel- 
terjesztetésük is határozatba ment. 

A szervezet alatt álló társulatnak szel- 
lemi organuma is leend - nem rendes heti 
havi vagy évnegyedi időközökben megjele- 
nondő folyóirat, hanem a mint alkalmiságát 
a beküldendő dolgozatok fontossága, vagy 
egyéb körülmények időnként kivánnák. 

A teljes megalakulás arra az időre ha- 
lssztatott, midőn már belügyminiszterileg 
megerősitett alapszabályokkal rendelkezünk. 

Addig is éltessen azon remény, hogy 
társulatunk nem fog hirtelen szalma tüz 
lenni, honnan folyton égő olyan szeut láng, 
mely megyénk szépen fejledező közművelt- 
ségét a fokozatos tökélyesülés és nemes mun- 
kálkodás utján mindinkább és inkább fej- 
lessze, hogy más rokon társulatokkal a szel- 
lemi küzdelmek porondján a versenyt felvi- 
hesse és kiállhassa. 

Csatószegi. 

zászlószentelés. 
Kolozsvár, okt. 29. 

Fényes és megható egyházi ünnepélyes- 

ségek között szentelte fel ma délelőtt a róm. 
kath. plébánia templomban gróf Majláth 

Gusztáv erd. róm. kath. püspök, a Kolozsvárt 
nem rég alakult „Élő rózsafűzér" társaság 

zászlóját óriási érdeklődés mellett. 
A templomba már jóval 10 óra előtt 

tömegesen sereglett a közönség. - Egymás 

után jöttek a rózsafüzér tagjai és a zászlós 

leányok. 

A zászlóanyai tisztet br. Jósika Jo- 

zefin urhölgy teljesitette, kinek a templom 

szentélyében külön hely volt fenntartva. - 

sorakoztak a zászlósleányok és 

rózsavezetők. 

Pontban 10 órakor vonult be a tem- 

plomba harangozás közt, a papság kiséreté- 
ben, ibolya szinű püspöki diszben, gr. Maj- 

láth Gusztáv püspök, utjában áldást osztva. 
A papság csoportja előtt vitték a rózsafüzér 

uj zászlóját és az apostoli keresztet, 

Bevonulás után kezdetét vette az ünne- 

pélyes szent mise, melyet Biró Bála apát- 

plébános számos lelkész segédletével mondott. 

Mise alatt a zászlós leányok és rózss- 

vezetők megáldoztak. 

Az ünnepi istentisztelet alatt a kolozs- 

vári r. kath. főgymnásiumi daláca Rietly 
Károly tanárnak avatott vezénylete alatt erre 

az alkalomra jól megválasztott hangulattel- 

jes egyházi énekeket adott elő igen szépen 

és nagy precizitással, a mely különösen 

emelte az ünnepélyes hangulatot. 

A előadott énekdarabok ezek voltak: 

Szentbuzgalom vonz minket, Boldog asszony 

anyánk (Bogisich), Ima (Szügvi), Jézus Imája 

(Szepesy), Ecce panis (Doss), Üdvözlégy oltári 

szentség és a Pápai hymnus (Zsaszkovszki). 

Mise után következett a zászlószente- 

lési szertartás, melynek folyamán gr. Majláth 

Gusztáv püspük magas szárnyalásu és nagy 

hatást keltő beszédet mondott s azután a 

szokásos szentelési szertarlást végezte s meg- 

áldotta a zászlót s mindazokat, a kik annak 

védelme alatt a vallásos és erkölcsös élet ne- 

mesebb körében egyesültek a vallásos szellem 

ébrentartására. 

A szertartás után a diszszegek beftése 

következett a sorrendben és jelmondatok- 
kal.Az első szeget maga a püspök ütötte ba, 

a másodikat Biró Béla epátplébános, a rózsa- 

füzér társulat főigazgatójae, Kiss János lel- 
kész, társulati igazgató, továbbá: 

Br. Jósika Josepha zászló-anys, özv. br. 
Bánffy Albertné, özv. gr. Schweinitz Gyu- 
láné, gr. Kornis Berta, özv. Ákontz Jánosné, 

özv. Medgyesy Józsefné, B. Bak Lajosné, 

Markó Matild, Pál Anna, jalmondatokkal. 

Erre következtek a zászlós leányok és pedig: 
László Róza, Líszló Gabrieilla, Gyelán 

Eugénia, Demjén Anna, Anka Valéria, Göll- 
ner Etelka, Tauffer Rózss, Tauffer Lujza, 

Ferenczi krzsébet, Ferenczi Matild, Both 
Ilona, Both Piroska, Koresztély Olga, Ke- 

resztély Irma, Lévy Berta, Kardos Antonia, 
Ákoncz Ilona, Bőjthe Margit, Nagy Mátria, 

Hegedüs Gizella, végül a rózsavezetők és 
pedig : 

Boér Ignáczné, Orbán Margit, Orbán 
Jolán, Asztalos Katalin, Benke Ferenczné, 

Farkas Jánosné, özv. Zágó Gyuláné, Bilinszky 
Paula, Jaklovszky Mária, özv. Stasitzky Pál- 
né, Jaklovszkgy Erzsébet, Bürger Antalné, 
Lostyina Matild, özv. Benedek Mihályné, Za- 
lányi Ida, özv. Váradi Antalné, Asztalos Er- 

zsébet, özv. Fogarasi Jánosné, Kozma Anna, 

valamennyien az Ellenzékben már közölt jel- 
mondatok kiséretében. 

Az emlékezetes egyházi 

déli 12 ed félkor volt vége. 
ünnepélynek 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, október 29. 

- Az unitáriusok évi közgyü- 

lése vasárnap reggel 8 órakor veszi kezde- 
tét Ferencz József püspök és báró Horváth 

Kálmán főgondnok elnöklete alatt. 10 óra- 

kor a gyülés tagjai a templomba vonulnak, 

hol György Ferencz szentmihályi lelkész 

imát és egyh. beszédet mond s az ifjusági dal- 

kör Iszlai Márton vezetése alatt énekel. A 

közgyülésen a kolozsvári egyházközséget 

Gyulay László gondnok és B-nkő Mihály ta- 
nácsos, takérékpénztári igazgató képviselik. 

A gyülés tagjainak tiszteletére a püspök és 

főgondnok a gyülés első és másodnapján ebé- 
det adnak. 

- A püspök áldozatkészsége. 

A tegnapelőtt megtartott erdélyi r. kath. 

státusgyülésen csak ugy napirenden kivül, s 

mondhatni csak amugy - mellékesen 

került egy különben igen nevezetes adat az 

előadói asztalra, s annak igen becses tartalma 

általa a közgyülés tagjainak tudomására 

hozva. Ebben az egyszerü irásban gr. Majláth 

Gusztáv erdélyi r. kath. püspök egyszerüen 

tudomás vételvégett bejelenti, 

hogy ő ebben meg abban a községben papi 

lakot, iskolát vagy tánítói lakot épittetett. 
Páll István előadó szinte kifáradt, a mig abból 

az iratból végig olvasta, hogy ez a nagylelkü, 

s áldozatkészségében és a nevelés ügy iránt 

való páratlan érdeklődésében igazán kima- 
gasló ifja egyházfejedelem csak ezen a nyá- 
ron mit művelt és mit áldozott a vallás és a 

nevelés czéljaira. Egész legió az általa és saját 

költségén épitett iskolák, papi és tanitói lakok 

száma. Az épitkezésekre sajátjából 25 ezer 

forintot meghaladó összeget adott, s hozzá 

füzte még ivata végén azt az igéretét, hogy 

jövőben is tehetsége szerint ez irányban 
minden lehetőt megtesz. A mi azt 

jelenti, hogy ez a fiatal egyházfő e téren 

sem fog megállani a - féluton. A status 
gyülés tagjai igen természetesen egész meg- 

lepetéssel ballgatták a bejelentett épitkezések 
hosszu sorozatát. A gyülés sietatt is hálás 

köszönetét kifejezni a főpásztor iránt. Mi ! Pap Ágnes 156 hold. 14 Id Verga D 

mikor ezt a nagyjelentőségü dolgot ez uttal 

külön is megemlitjük, tesszük ezért, hogy a 
kiváló ifju főpapnak e téren való igazán ál- 

dásos tevékenysége és áldozatkészségeért a 

sajtó őszinte elismeréséről külön is biz- 

tositsuk. 

- MHalottak napja. Halottak nap- 

ját kegyelettel fogják megünnepelni a ko- 
lozsvári tud. egyetem polgárai. Kedden dé- 

lután a temetőben több rendbeli emlékbeszé- 

det tartanak. A szabadsághősök emléke felett 

Héderváry Lehel fog beszélni. Debreczeni 
Márton, a Kióvi csata szerzője sirjánál Polgár 

Péter fog emlékbeszédet tartani és ének tar- 

tására Oberti karnagy vezetése alatt felkér- 

ték a kömüves dalárdát. A Debreczeni sir- 

ja a középső és a szász temető felőöli ut 

össze találkozásánál, a tetőn van. Jósika Mik- 

lós emléke felett Szőke Lörincz e. h. tart 

emlékbeezédet. Az elhunyt egyetemi tanárok 

sirja felett Rajcsányi Gyula fog beszélni. A 

gyászünnepély délután lesz. 

- Báró Jósika Sámuel a felség 
személye körüli volt minister az erdélyiróm. 

kath. stálus világi elnöke a kit gyöngélke- 

dése miatt nem vehetett részt a státus gyü- 

lésen, már felépült a bajából s tegnap dél- 

ben részt vett az igazgató tanács ülésén. A 
volt miniszter - értesülésünk szerint - 

most már álllandóan Kolozsvárt marad. 

- Szerenid a püspöknek. Mint 
értesülünk a Kolozsvári dalkör ma este 7 

órakor a plébánia épületben szerenáddal fogja 

megtisztelni a körünkben időző gróf M a j- 

láth Gusztáv püspököt. Az eléneklendő da- 
rabok a legszebbek közül valók, s a Dalkör 

tagjai nágy buzgalommal készültek elő mai 
előadásukra. 

- Kosszuth Lajos sirjánál. Ha- 
lottak napja alkalmából Kossuth Lajos sirjánál, 

a Batthányi mauzoleumpál s a Kerepesi te- 

metőben nyugvó hősök és vértanuk emlé- 

kére emlék beszédek és kegyeletes ünnepé- 

lyek készülnek. Hétfőn világitás is lesz a 

Kerepesi temetőben, mely alkalommal kül- 

döttségek megkoszoruzzák a jelesek emlékét. 

A kegyeletes gyászünnepélyen a kolozsvári 

orsz. tört. ereklye muzeum két küldöttje által 
képviselteti magát. 

- MKolozsvári egyeteml hall- 

gatók Turinban. Kossuth Lajos szám- 

üzetése helyén nemzetközi diák kongresszusra 

gyülnek össze az európai diákok. A kong- 

resszus nov. 9-től 25-ig tart. Ez idő alatt 

több értekezlet lesz és több torna és eport 

verseny, melyekban különböző nemzetek ifjai 

mérközni fognak. Megalakitják a nemzetközi 
diák szövetséget s azután mennek Rómába 

és itt megáldatják a római pápával a meg- 

kötött frigyet. A kolozsvári egyetemi hall- 

gatók köréből többen készülnek Turinba, kik 

Szenn Ottó és Rajcsányi Gyula vezetése alatt 

fognak kirándulni. Indulnak november 7-én. 

- Kik MKolozsvárt a 100 hol- 
don felüli földtulajdonosok? 1. 
Braudt József dr. 112 hold, bérlője Benigni 
Samu. 2. Boheczel Sándor 301 hold. 3 Özv. 
Flegner Vondelné 102 hold. 4. Őzv. Jellusig 
Albinné 129 hold. 5. Korbuly Bogdán 842 
hold. 6 Kömöcsy Samu 150 hold. 7. Remé- 
nyik Lajos és Gáspár 114 hold. 8. Erdélyi 
rón. kath. tan. alap 28365 hold. 9 Sigmond 
Dezső és Ákos 308 hold. 10. Szent-Erzsébet 
aggház 333 hold. 11 Erd. rón. kath. tan. 
alap 342 hold, bérlője Szilágyi György és 
társa. 12 Özv. Tamási Jánosné 105 hold. 13 

833 hold, bérilője Tárkányi István Mi4 
goni Szabó Mihály 100 hold. 16. Biró 1ó 
205 hold. 17. Kilin Mikiós 101 hold 
Erd. tanulm. alap 759 hold, bérlője 8 Te ] 
gazd. tanintézat. Kolozsvárnak különbe íntó 
3203 gazdasága, ez kiterjed 8242 h. s 36 
1249 b. kert, 9554 h rét, 448 h szőlé 6 
h. parlag, 4755 h. legető, 3119 h. er0) n 
h nádas. 977 h. nem termő terület; 18 
28400 hold. Ebből 28678 holdat e tülal 
kezel, 149 h. heszonélvezet, 4578 hol 
föld. lat t 

- Kolozsvár gazdasági ál ht 
jai. Kolozsvár területén van: bika 4 
2305, bival 114, ökör 320, ménló 32, ka! 
466, horélt 529, szamár 19, (:?:) öszvét 
kecske 9, sertés 4588, jun 1017, m8j0i 
22114, méh család 826 kas. 

- MHány igás fogat van nol 
vart? Lófogat egyes 419, kettős 168, 8 
mas 6, négyes 4 Ökör fogat kettős s ; 
négyes 12, hatos 12, bival fogat van 7 
vér szamár fogat 8, tahén foget 426 daz 

- MHány gyümölecs fa 
Keolozsvárt ? Almafa 34082, Füé, 
28626, csercsznyefa 4868, meggyfő 
Öszibaraczk: 3764, kajszinbaraczk . 

Szilvafa 35058, diéfa 3561, mandulsia 
szelid gesztenye 28, szederfa 9759, é 
126669. Ha megbizható ez a statisztik8, 8 

minden lélekre 3 gyümölcs fa jutus. 

a megbizhatóságához sok kétség fér. 1, 
iránt tekintettel arra, hogy Kolozsvár ; 
a gyümölcs termelésre alkalmas, ezt a 87 
lehetne növelmi. 

- A kolozsvári iparosok 
zsébet királyné emléke felett 
iparosok részére rendezett ferolvasás0k hl 
zata az idén nov. 6 án kezdődik. Er Jettő 
királyné emléke felett tarlandó Keg. 1 be 
ünneppel kezdődik a sorozat. Az elnű " 
széd után dr. Vessslényi György éve: 
királynéról emlékbeszédet. A dalegyiet i 
kelni fogja a kölcsey hymnust. Az egf y 
kör egyik tagját fel érik Pósa Lajos 
alkalmi versének elszavalására, az aazelá 1 
egy gyász hymnus rekeszti be. A fen 
élén Haller Károly dr. áll. vári 

- Vasár helyek a koloz85" t. 
piaczon. A novemberi országos Vá88 ó 
kalmával az á usok elhelyezésére a KÖl4 
intézkedéseket tette e város. 1. Unió-utoi, 
az idegen (besztercze-vidéki) hagymás 4) 
rek. (Itt áru ják a kökény, aszatt-csereszü 9/ 0 
2. A főtéren a Dávid Ántal házától a 90.4 i 
boltjáig a helybeli és idegen mézespeg" öjí, 
3. ÁA városházával szemben a 2-ik gy2 poli 
rón kivül a helybeli és idegen pléh: s rüi 
czellán edényárusok. 4 A főtéri eszlop rályi 
téren belül fésüsök, késesek stb. 5. A juha 
itélőtábiával szemben a 2 járdán kivül8 
sátrak. 6. Ugyancsak a királyi tábláva ümí 
ben a járdák által szegélyzett térre a 7, A 
rok, kötélverők, szücsök szitások t " 
templom déli oldalán a járdák általtal 
galyezett térre szürszabók, kefekötők mo. 
főtéren a Szathreáry háztól a Belközép-9. 
szögletéig a járda mellett a czipes yal 
Ugyancsak a Főteren a Szathmátf hel 
szemben lévő térre a bazárok. 10. tközé 
beli káposzta és veteményesek a tól 
utcza déli oldalán a gróf Teleky-ház iközép 
dődőleg egész az utcza végéig. 11.568 leső 

utczában a Helfy-háztól a Minorita ut 
a gyolcsostótok. 12 Ugyancsak a B he 
czában a kolozavári kaszinótól lefelé o,e0 
beli és idegen csizmadiák. 18. Lencs8 éren. 
és paszulyárusok a nagymalom el l yekerek 
14. Idegen káposztás és vetoményes i-utt 
a Trencsintór nyugati oldalán a 80 ogheg]. 
15. Az idegen (kalotaszegi) hagya ölda4 
ma stb. részére a főtéri templom déli Vutott 
levő téren. 16. Kádárok stb. Belto 
Nw York-szálodától kozdődöleg. 17 - 

tatna vissza. Hiába nézek hátra, senki, semmi 

nem maraszt. Mit hagyokitt? Néhány czim- 
borát, kik tovább élik világukat, mást ültetve 

le üresen maradt helyemre. Egy-egy odaadó 

Phrynét, kinek mindegy, akárkinek ölébe 

kuporodik. Egyforma, szürke napokat, száz- 

szor megunt egyhanguságát a mindennapos 

életnek. Elviselt ruhákat, elnyütt ideákat, 

kiolvasott könyveket. Min sajnálkozzam ? 

Hogy nem kell eltitkolt ásitások közt 

elszenvedni egy hangverseny zene-martyrom- 

ságát! Hogy nem szükséges elragadtatást 

affektálnom egy bál fölött, melyben a ma- 

mák kinosan aggódnak s szorongattatások 

közt lesnek a vadra, mig a kisasszonyok le- 

gyező mögül, észlelik a kivágott derék ha- 

tását s hasztalanul igyekeznek a kaczórságnak, 

nagyanyjukról rájuk maradt, elhasznált chab- 

lonjai közé valami ujat vegyiteni... 

Nem, ne nézzünk visza. A száraz ha- 

raszt zugása azt mondja: csak előre, hagyd 

azt, a mi a hátad megett van, az neked - 

savanyu szőlő. 

Tövisek és narancsvirágok. 
,Az anya büne" szerzőjétől. 

Az „Ellenzék" részére forditotta : AMICA. 

XLVI. 

(Folytatás.) (78) 

- Azt a bizonyos következtetést, hogy 
Lady Ryvers szerette volna kegyedet a fiá- 
val összeházasitani - válaszolá Viola, de 
nem azt, hogy a fiának ugyanaz a kiván- 
sága lett volna. 

- Igaza van, a saját szerelmem veze- 

tett félre. Ha más férfiról ugyanazt mond- 
ták volna előttem, nagyon megharagudtam, 
sőt nem hallgattam volna arra. A legjobb 
szint adva neki, ez csak olyan másodkézből 
nyert udvarlás volt. De Lady Ryvers oly 
ügyes volt, hogy a nélkül, hogy az eszmét 
szavakba öltöztesse, értésemre adta, hogy a 
fia szeretett engemet, de nem gondolta okos- 
ságnak, hogy nagykorusága előtt szerelemről, 
vagy házasságról beszéljen. 

Én vak voltam. A bolondok paradicso- 
mába egészen beleéltem magamat. Tudhattam 
volna, hogy a szerelem és okcsság oly távol 
állanak egymástól, mint a pólusok. 

Vakságomért az egész életem boldog- 
ságával fizettem. 

- A mit a sziv kiván azt hamar el- 
hiszi. 

Lady Ryvers által megcsalatva én va- 
lóban hittem, hogy a fia szeretett engem, és 
hogy midőn mind a ketten idősebbek leszünk, 
meg fog kérni, hogy legyek a falesége. Igaz, 
hogy a modorában nem volt semmi szerető 
szerüség. 

Képekről beszélt, mert tudta, hogy sze- 
rettem azokat, és midőn felfedeztem, hogy a 
festészet volt az a tárgy, a mi őtet leginkább 
erdekelte, azt tanulmányoztam. Nem, mintha 
én magam festeni próbáltam volna, de a nagy 
művészek életrajzát olvastam, és a mint a 
nagy irók róluk irtak, ugy, hogy midőn ő 
azokról beszélt, megtudtam őtet érteni. És ez 
neki tetszett. 

Voltak növérei; de azokat nem érde- 
kelték az olyan tárgyak, vagy talán az anyjuk 
kivánsága volt, hogy a művészet iránti szen- 
vedélyét ne pártolják; a festészetet csak ak- 
kor látszott eltürni, midőn a fia velem be- 
szélgetett arról. 

Ismét olyan fájdalom nyilallott át a 
Viola szivén, mi éles volt és keserü. Mennyi- 
vel jobban szerette ez a leány az ő férjét, 

mint a hogy ő szerettel Ez a gazdag örökös 
tanulmányává tette a Randal által szeretett 
dolgokat, mig ő soha sam gondolt arra, hogy 
azt tegye; sőt néha a művészet iránti szen- 
vedélyéért türelmetlen volt hozzá. Ez az erős 
ellentét feltünt előtte. 
-Tudom - folytatá Marr kisasszony 

- hogy közöttünk az volt a kapocs. Most 
bizonyos vagyok benne, hogy egyéb nem volt 
a lelkében. 

Felszólitott, hogy menjek vele sétálni 
az erdőbe; de soha sem beszélt szerelemről, 
csak a fák alakjáról, a levelek szinezetéről 
és a fü ruganyosságáról. Órákat töltöttünk a 
folyó partjánál és a szökőkutaknál; és mi- 
dőn visszatértünk Lady Ryvers mindig ugyan- 
azon mosolylyal fogadott bennünket. De én 
tudom, hogy ő soha sem udvarolt nekem; 
mi különböző tárgyakról beszéltünk - de 
szerelemről soha. 

- Ezeon órák alatt jöttem reá, hogy 
Lord Ryvers a legregényesebb hajlammal biró 
férfiak közé tartozott, hogy a költői lélek 
benne a művész lángeszével párosult. Mind 
jobban jobban szerettem. Szerelmem a nap- 
nak minden felkelésével és lenyugvásával, 
mélyebb, erősebb és szilárdabb lett, és szi- 
vem annyira a szivéhez forrott, hogy azt soha 
sem tudom többé elvenni tőle. 

- Ha hiu lett volna, mint az ő kora- 
beli ifjak nagyrésze, kiolvasta volna titko- 
mat. Gyakran szégyeltem a szememben levő 
fényt, az arczomon égő pirt, - borzas tóul 
szégyeltem; de ő nem vett észre semmit Ha 
beszélt és hangjának a zenéje arczomba ker- 
gette a titkomat eláruló vért, ő azt mondta, 
hogy a Velasguez gazdag szinezetével birok; 
ha felindulásom elüzte a szint az arczomról, 
azt mondta, hogy egy Greuzzó változtam ; de 
soha sem tudta és nam álmodta, hogy a 
szin változásnak ő volt az oka. 

- Hét egész hétig voltunk együtt, - 
maga azt fogja mondani, hogy egy élet be- 

folyásolására nem elég hosszasan; - de az 
enyémre döntőleg hatott. Eletemnek ezek 
voltak a legboldogabb hetei, azon kevés bol- 
dogságban volt részem. 

Ekkor a látogatásom bevégződött, Ka- 
rácsonykor ismét találkoztunk a Holt kas- 
télyban, - lady Ryvers a fiával és Margit 
leányával ott voltak - és reményeim ottan 
meg lettek erősitve. De nem ő általa, - 
nem ő általa; ő mindig ugyanaz volt; szi- 
vélyes, nyájas és udvarias a modorában, ér- 
deklődő a társalgásunkban, de ezt a szót: 
,8 erelem" soha-soha sem ejtette ki az 
ajkán, 

- Holt-kastélyban történt, hogy lady 
Ryvers kitárta előttem szivét; azt mondta, 
hogy legforróbb kivánsága, hogy én Ryvers- 
wWell urnője legyek és hogy meg volt róla 
győződve, hogy Randal zeretett engemet. 
Arról is meg volt győződve, hogy nagykoru- 
ságát elérve, feleségül fog engemet kérni. - 
Mondta, hogy fiának különös eszméi voltak 
a házasságról, de azóta felfedeztem, hogy 
azok nagyon különböztek azoktól, melyeket 
én vártam tőle. 

- Lady Ryverstől nagy kegyetlenség 
volt ilyen modorban beszélni velem. Arról az 
időről, midőn én Ryverswell asszonya leszek, 
ugy beszélt, mintha egészen bizonyos lett 
volna. 

Egyszer azt mondtam neki: 
- ,„Lady Ryvers, kegyed ugy beszél, 

mintha én jegyese volnék a fiának, holott ő 
soha egy szót sem beszélt hozzám a szere- 
lemről - soha-soha." 

- .Majd beszél akkor - mondá mo- 
solyogva - midőn eljön az ideje." 

- Aztán azt kérdeztem tőle, miért ki- 
vánja, hogy én menjek a fiához? - és azt 
mondta, hogy mióta rólam hallott, és enge- 
met látott és megnősült, mindig az volt a 
kivánsága, hogy én legyek a fia felesége. 

a á ért"- 3 - .Édesem, nem a pénzeért int. 
- ,ámbár olyan tekintélyes vagyo el bit 
magáé bofolyást ad és nagy 

lást csinálai, melynek nem igen den telin 
az országban. És mert maga mind nyal 
tetben hozzá illő, miaden adományá 
előnynyel hir, mint a fiam számári a mi 
tosnak tartok, és egy hátránya sincs 
bántana. 

- Ez vigasztaló volt, de 
ról egy szót a szerelemről többre , be- 
volna, mint az anyjának minden 
szédeit. 

A Holt kastólyban három 
tünk együtt, ezeket a Ryrors számitvk 
hét héthez adva, tiz bo:dog het"t siog éf 
az életemben. Némelyeknek tiz egy egősz 
jut osztály részül, némelyekne letes heteni 
boldog élete; nekem tiz tökéle 
volt. 

. 

a fis ajkl 
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- Da kegyed még lehs éle 
mondá Viola, nem fogja egész e 
egy férfi után való kesergésben : 
ki nem szerette kegyedet. mondá 

- Örültségnek látszik, 1 
Gweudolin, de mit tegyek? Szer 
adtam, és nem tudom azt visená 
nem az én hibám. Vannak atozi Ee 
dolgok, és ez is azok köző tölvaba itanám 
tenetes szerelem rabságától 1e18ogy ez a 
magamat, ha tudnám. Tadja:, 

et 1n 
men ni 1z 

szerelem mit fog velem
 tennl jáVials 

- Nem tudom, 
- válaszola 

dálkozva. 
öe 

y ntóbb megől. és az él 
* : 2 asan 

szivvel senki sem élhet hossz 

szivem meg van tőrve. 
Ekkor Viola mind jó 

dálkozott. 

(Folytatása 
következik)

 

- Előbb, vagy 

bban-jobba 

Virágz 

előny0 ál 
. 2 1 sz 01 a Z ja 

- és Randaloak segitségére le ár] ; 



olozsvárt 1898. 
ELLENZE K 

Októbar 29. 
Zorusátrak az egyetemi téren és a Bel- 
utczában el nem foglalt területen. 

„Hangverseny. Ma szombaton és 
map este egy 7 tagból álló kitünő férfi 
i Zene és énekkar fog hangversenyttar- 
3z Angol Királynő Szálloda uj éttermé- 

, 
A hangversany este 8 órakor kezdődik 
Mezeteenek igérkezik. 
.. Kuplék a szinházban. Tegnap mulatsá- 
téje volt a kolozsvári közönségnek a 
ázban. A ,Talmi herczegnő-t játszot- 

a melynek előadásán egy rakás kuplét éne- 
Járai Antal, a szinház kitünő ko- 028 
a. Különösen nagy derültséget keltettek 

íg bi vonatkozásu kuplék, melyek közül 
tatunk nehányat : 

' Nagyon szép város Kolozsvár, 
a 

elegáns a népe; 
14 Ni . mes uj szinháza az igaz, 
" 6 van vizvezetékel 

Vize jó, a vize friss, 
e vannak ám hibái - 

Mert, hogy még iható is legyen: 
68 2t nem lehet kivánni . .. 

* 
att főtéri templom tornyán 

gállt multkor az óra; 
gy helyen áll és nem mutat 

éb ijelre, virradóra. 

m t hiszem meg is kene már 
00 2 órát reperálni - 

ert, hogy magától meginduljon : 
r t nem lehet kivánni... 
Az . 

A kolozsvári közönség )00 

ily kedves elözékeny; 0s 
,ra szinházba, ha a darab 
2 us, vig, avagy érzékeny. 

vugodtan ül, de nem tudja 
végét ah bevárni - 

i ert, hogy hamarább ki ne menjen: 
s t nem lehet.kivánni... 

x 

ri , A kuplékat természetesen ma is meg 
i tsmételni. 

n Kemény Zsigmond voltegyko- 
yarország leguagyobb publiczistája. 
) ói munkálkodását Kolozsvárit kezdé ei 
u Az e téren kifejtett szellemi mun- 
* behatóan eddigelé nem volt ismer- 

é„rmössy Lajos a Szilády Áron által 
x tett Irod. Tört. Közlemények: legu- 
i t mtében, Kemény Zsigmondnak Ko- 
i efolyó hirlapirói munkálkodását rész- 

merteti. E dolgozatnak még lesz 
, Ürmössy Lajos az összes publi- 

doígozatait fogja Keménynek ismer- 
A mit Kolozsvárott irt. 

; Budapesti, kolozsvári és 
Ma ezégek, iparosok, gyárosok stb. kik 
l 3,Kolozsvári Czim és Lakjegyzék"-be, 
a e képpen a hányféle foglalkozást üz- 

Aétetni és hirdetui is óhajtják szives- 
7 ké naponként (ünnep napon is) délután 

között személjesen esetleg levél 
' olozsvári Czim és Lak jegyzék" 
' u mégéhez (Kolozsvárt Szentegyház 
; sz.) fordulni. 
f . 

zó 

SZINHÁZ. 
1 

Talmi herczegnő. 
0, k3 felvonásban. Irták: Kövessy Albert 

Mi mmil. Zenéjét szerezte: Konti 
Jézsef.) 

egnapi bemutató elé nem a legna- 
z ealommal nézett a közönség. Pedig 
l ibe meg a fővárosból. Az előadása 
ja Medigi operett előadások sikerei után, 
1ommal nézhetett. És még sem volt 
? érdeklődés. Ez érthető is, hiszen 

i erettről van szó. Hiába, a közönség 
edi jobban érdeklődik olyan operett 
i ubrnek szerzője idegen - ha mindjárt 
m skurus német karmester is. Épen 
1 napi bemutató kellemes meglepe- 

ék a közönségnek: mulatott is, 
it és jó hangulatban, megelégedve 
k szinházból. 

t Konti Józsefet azzal tréfálta meg 
A hogy mint vetkező művészt mu- 

- lahányszor egy-egy darabját ad- 
be jut ez a tréfa. Konti a külön- 

! 

; alakjában veti le magáról az egyes 
ta mikor mindent levetett és maga 

i /mgben, majd elfujja a szél. Rosz 
1 é mulatságos is. De azért nincs 
1 unk Kontival. Utóvégre Konti 

estét szerzett a szinházlátogató 
1 Mert Konti zenéje sohasem 

Mindig élénk, melodikus, fülbemá- 
1- m Ogy itt is ott is ráismerünk erre 
k zeneszerzőre; de vajjon nem teszi 
hua külföldi komponista? Hanem 

. sohasem válik unalmassá, 
rabjáról sem lehetett elmondani, 

ott. És több élvezetes estét 
zönségnek, mint azok az ujabb 
ett szerzők, kiknek oporettjei 
buknak ol a főváros szinházai- 

1 ebuk 

mig Konti operettje megérte már a jubileu- 
mot is. 

Konti uj operettje, a ,Talmi herczegnő", 
a zeneszerző szerencségebb alkotásai közé 
tartozik. Egymást érik benne a kedves, a 
pajkos melodiák, fülbemászó dallamok és 
tánczok. Mozgalmas jeleneteiben pedig van 
élet, élénkség. Egy csipős nyelvü szinházláto- 
gató azt mondta: Sohasem ballottam s mégis 
olyan ismeretes a zenéje". Hát baj ez? Ánnál 
jobb a laikus közönségre nézve. De azt 
el kell ismernünk, hogy Konti sok raffiné- 
riával, sok ügyességgel komponálta össze en- 
nek az operettnek a zenéjét is, annyira, hogy 
rövid idő alatt kedveltté lesz a közönség 
előtt, mihelyt megismeri. 

Sokat lendit a darabon, hogy két olyan 
ügyes librettista irta a szöveget, mint Kö- 
vessy Albert és Makai Emil. Az egyik a 
gyakorlott bohozatiró, a tréfák embere; a 
másik az elmés poéta. Ez a két ember csi- 
nálta meg a librettot. A darab tartalmáról 
nines mit mondanunk. De azt mondhatjuk, 
hogy ennyi tréfás ötletet kevés operettben 
hallottunk. Van köztük jó, rossz, kétségbe- 
esett és utszéli viccz is; de ezek közt van 
annyi jó, hogy az embert egész este mulat- 
tassa. Volt is derültség tegnap este a néző- 
téren. 

Az elősdás kitünő volt. Ilyen pompás 
előadásban még gyöngébb operettnek is si- 
kert kell aratnia Az operett jól, preczizül 
össze van tanitva. A czimszerspben hálás 

szerephez jutott Perényi Margit. Olyan 
szerep ez, mintha csak neki irták volna. Fi- 
atalság, üdeség kell hozzá, hogy valaki jól 
játszhassa. Perényi széles jó kedvvel játszta 
a pajkos parasztmenyecskét, a tánczokat bá- 
josan, kedvesen járta és szépen énekelt. Most 
már jobban volt diszponálva, mint a minup. 
Dalsit sokat ujrázták. S zékely Irén Mar- 
garita herczegnőt játszta. Finom és elegáns 
volt. Énekszámait nagy hatással énekelte, az 
ujrázásoknak vége hossza nem volt. Különö- 
sen csinos volt a kedvelt primadonna belé- 
pője, mely legjobban tetszett a közönségnek. 
Nyárai mulatságosan játszta Darius her- 
czeget és zajos tapsok közt énekelt egy ra- 
kás kuplét, köztük sok helyi vonatkozásut, a 
melyek harsogó hahotákat keltett. Kassai 
igazi természetes, jóizü humorral játszot. Annyi 
kedély van ebben az emberben, a mennyit 
ritka szinészben találunk! Mezeitől ismét 
olyan hangokat hallottunk ma, hogy való- 
sággal megcsodáltuk, És milyen gyönyörü 
volt ujra énekel Arpási Kata ma jóizü 
komikánénak bizonyult, őt is megujrázták. 
Szerdahelyi a beteg Vendrei helyett reg- 
gel vette át szerepét és tiszteséggel eljátszta, 
hogy ne kelljen [müsorváltozást eszközölni. 

Végül megjegyezzük, hogy a kitünő 
kuplé zenejét, a mit Nyárai énekelt, Step- 
hanides Károly karmester szerezte. (Br.) 

* 

Heti müsor: 

Hétfő: Utolsó szerelem. 

Kedd: Molnár és gyermeke. 

Szerda: Czigánybáró. 

Csütörtök : Dózsa György. 
Péntek: Talmi herczegnő. 

Szombat: Párisi élet. 

Vasárnap: D. u, Goldstein Számi. 

Este Gyimesi vadvirág. 
. 

Utolsó szerelem. Dóczi történeti vigjá- 
téka kerül hétfőn szinre, melyet az igazgató- 
ság gondos előkészülettel és fényes kiállitás- 
saladat. Az előadásban részt vesz az egész drá- 
mai személyzet. A darab főszerepét a szin- 
ház kitünő drámai műüvésznője, F áy Szeréna 
fogja játszani, kinek ez egyik parádés sze- 
repe. A fényes kiállitásu történeti vigjáték 
elé nagy érdeklödéssel néz a közönség. 

Gyászrovat. 
Ifj. Karl Ferencz II. éves 

szerészettan hallgató, élete 21-ik 
meghalt. 

gyógy- 
évében 

LEGUJABB. 
(Az ,Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

A mai szónokok. 

Budapest, okt. 29. 

A képviselőházban ma a napirendvita 
folytatásában a függatlenségi párt részéről 
Marjay Péter fog beszélni, a kinek beszéd- 
jéhez nagy várakozásokat füznek pártbeli 
képviselőtársai, mert Marjay minden valószi- 
nüség szerint a holnapi ülést ki fogja töl- 
teni beszédjével. Utána felvannak iratkozva 
szólásra a nemzeti párt részéről Frey Fe- odiikönnyek" hullása közben; rencz és Guliner Gyula. 

A munkások és a had- 
gyakorlatok. 

Budapest, okt. 29. 

Csanád vármegye közgyülésének meg- 
bizásából Justh Gyula orsz. képviselő ma 
feliratot nyujtott be a képviselőházhoz, a mely 
feliratban Csanád vármegye kéri a törvény- 
hozást, hogy a mezei munkásoknak a nyári 
és őszi időszakokhan a katonai gyakorlatokra 
való behivását szüntesse be, mert a mezei 
munkás csakis az aratás ideje alatt képes 
keresethez jutni. A feliratban kérik azt is, 
hogy ez az intézkedés már a jövő aratást 
megelőzőleg érvényre jusson. Megemlithetjük, 
hogy e feliratot Csanád vármegye az összes 
megyei és városi törvényhatóságokunak meg- 
küldötte pártolás és hasonló eljárás czéljából. 

A munkások kegyelete. 
Budapest, okt. 29. 

A budapesti munkások elsején, minden- 

szentek ünnepén kegyeletes módon ünneplik 

meg halottjaik emlékezetét,. Tömegesen kivo- 
nulnak a temetőbe, a hol felkeresik Táncsics 
Mihály, Szalay István és Eisele Károly mun- 

kásvezéreknek sirhuantjait és emlékbeszédet 
mondanak róluk. Táncsics sirjánál Pfeiffer 

Sándor, Szalay sirjánál Bokányi Dezső és 
Eisele sirjánál Weltner Jakab fognak beszé- 
det mondani. Az összes szakmák és szerve- 

zetek félkettőkor gyülekeznek az Ujvásárté- 

ren, a honnan 2 órakor indulnak a közte- 

metőbe. 

A franciaországi események. 
Páris, okt. 28. 

Bard beszéde során ezt mondja: Tegnap 

ismertettük a periratok anyagát. Mit fog a 

semmitőszék most tenni? Ha Dreyfust hala- 
déktalanul a biróság elé áallitják, a vád el- 

veszti erejét. Most az a kérdés merül fel, 

nem volna-e czélszerü, az itéltet megsemmi- 

siteni, anélkül, hogy az ögyet a hadbiróság- 

hoz utalnák, és mégis szükséges, hogy Drey- 
fust vagy elitéljék vagy felmentsék, hogy 

valahára vége legyen minden kétségnek az ő 

bünössége vagy ártatlansága felől. 
Azután Zurlinden volt hadügyminisz- 

ternek egy levelét olvasta föl az előadó, a 
melyből kitünik, hogy Zirlinden nem talált 
olyan támpontot Dreyfus ártatlanságára nézve, 
a mely okot adott volna annak a hadbiró- 

sági itéletnek a megváltoztatására, a mely 

Dreyfus bünösségét kimondta; sőt ellenkező- 
leg, szerinte a már meglévő bizonyitékokhoz 
ujabb bizonyitékok is járultak, melyek Drey- 
fus bünössége mellett szólnak. ; 

Bard azután arról az iratról beszél, a 

melyben ezek a szavak fordulnak elő : ,Cette 

csnaille de D..." és azt mondja, hogy ezt 

az iratot négy más irattal egyetemben a pör- 

iratokhoz csatolták. A semmitőszéknek meg 

kell ismernie ezt az iratot, hogy a valódi 

tényállást megállapittassa. Ez az ügy még 
korántsem érett meg saz itéletre és a tör- 

vényszéknek, a melynek a tényállás teljes is- 
meretével kell eldönteni s a melynek a tör- 

vény kötelességé teszi, hogy minden lehet- 

séges vizsgálatot megejtsen az ügy kiderité- 
sére és az igazság napfényre hozatalára, ha- 

tároznia kell a felől, hogy mi a teendő. Ez 
kényes feladat lesz, de ez nem lehet elegendő 

ok arra, hogy a törvényezék kibuvjon alóla. 

Elég volt már a gyöngeségből és a törvény- 

szék sulyos kötelessége tudatában azt fogja 
tenni, a mit lelkiismerete parancsol. 

Ezután Dreyfusné ügyvédje szólalt fel 
és felolvassa inditványait, a melyekben vizs- 

gálatot kér az 1894-ben és 1897.ben a bor- 
dereau felől adott irásszakértői vélemények- 

ben előfordut eltérések megbirálására és 

annak a megállapitására, hogy a Dreyfra- 

pörben közöltek-e a bicákkal a tanácskozási 

teremben a titkos ügyiratokat. 

Páris, okt. 29. 

A délutáni folytatatólagos ülésen Mann 
főügyész szólalt fel. 

A Dreyfus-ügyet - ugymond - senki 
sem veheti el az igazságszolgáltatás kezéből 
a nélkül, hogy sulyos kötelességszegést ne 
követne el. Ösaökön áll, hogy a kedélyeket 
ujra megnyugtassák. Lelkiismeretünkre hall- 
gatva, megakarjuk mondani, mikép gondol- 
kozunk. 

Inditsák meg a revisjót, vagy legalább 
egyengessék az utját. 

Nem lehet az itéletet megszüntetni a 
nélkül, hogy más hadbirósághoz utalnák. Meg 
kell keresni a felelősséget. Ha Dreyfus ár- 
tatlan, akkor a bünösnek bünhödei kell. 

Két tény alkalmas Dreyfus ártatlansá- 
gának a bizonyitására. 

Henry hamisitást követett el az Esz- 
terházy perban és a szakértők ellenmondása. 

Eszterházy, kit a borderó ügyében fel- 

mentettek, megvallhatná, ki a borderó szer- 
zője s ezzel nagy szolgálatot tehet az or- 
szágnak. 

Önökön áll uraim - ugymond - hogy 
meginditsák a vizsgálatot, melyből kiárad a 
világosság. Ne feledjék, hogy Dreyfue min- 

Inditványozza a pör ujra felvételét, az 
itélet megsemmisitését, az ügynek hadbiróság 
hoz való tételét és a büntetés megszüntetését. 

Ha Mann inditványa szerint D eyfust 
szabadon bocsátják, joga van a belügyminisz- 
ternek eltiltani Párisba vagy más városba 
jövetelét. 

Az itéletet holnap hirdetik ki. 

Az uj kormány. 

Páris, okt. 29. 
Miniszterenök: Dupuy ; 
külügyminiszter: Delcassé; 
hadügyminiszter: Freycinet; 
pénzügyminiszter: Ribot ; 
közoktatásügyi miniszter: Bourgeois; 
igazságügyi miniszter: Constans 

Lóversenyek W.-Vásárhalyt. 
Telefon tudósitás. 

Gyönyörü időben folyt le tegnap délu- 
tán az első lóverseny M.-Vásárhelytt. 

A trybünön az erdélyi részek árisztok- 
rácziájának szinejava megjelent. Ezenkiívül a 
helyeket M. Váésárhely intelligens közönsége 
foglalta el. 

A versenyek nem, mint jelezve volt 2 
órakor, hanem 1 órakor kezdődtek s az egyes 
futamok nagy érdeklődést kelteitek. 

A versenyek lefolyása a következő volt: 
Megnyitó verseny. 

Br. Bánffy Albert ,Griff- lovagolta 
gróf Bethlen Károly. 

Báró Szentkereszty István ,Buksi, lo- 
vagolta a tulajdonos. 

Tholnay Regináld Erdő szépe", lova- 
golta Horty Szabolcs. 

Eső lett: báró Szentkereszty Istváu 
.Buksi" lovával. - Második gróf Bethlen 
Károly. 

Tiszti vadászverseny. 
Elsőnek érkezett be Szabó József hu- 

szár százados ,Zóna" nevü lovon, második 
Makray Gyula főhadnagy ,Jagója", harma- 
dik Elméry István főbhadnagy ,Grófné"-ja. 

Erdő szépe. (Gátverseny.) 
Hummel százados „Torontálja lov. a 

tulajdonos, Rohonczy Lőrincz ,Lapálya" lov. 
gr. Bethlen Károly. 

Liptai Bála Nyiri bicskása" lov. Gőö- 
möry főhadnagy. 

Eső: Nyiri bicskás. 2 ik Torontál, 8-ik 
Lapály. 

Hölgyek dijja. 
(Akadályverseny.) 

Gróf Bethlen István „Arabella" lov. tu- 
lajdonos, Tholnay Reginádi, Gerle" lov. Horthy 
Szabolcs. 

Első: Arabella. 
Félvér akadályverseny. 

Br. Wesselényi Bóla ,Arthemis" lov. 
gróf Bethlen Károly. 

Gróf Teleki Ferencz „Julcsa" lov. báró 
Szentkereszty István. 

Gróf Teleki Ferencz ,Vándor" 

Első: Vándor II. Arthemis, III. Julcsa, 

Megrendelt bizalmi nyilat- 
kozatok. 

Bndapest, okt 28. 

Nem szüksges arra is külön figyelmez- 
tetni a gyakororoltabb hirlapolvasó közönsé- 
get, hogy a mikor a kormány valami uj fo- 
gásra, mondhatjuk uj csinyre készülődik, ak- 
kor azt a fizetett sajtóban komamandószóra 
folyó hangulatkelés előzi naeg s bizonyos jel- 
szavak és frázisok bámulatos egyöntetüséggel 
szülemlenek s mint a pajkos gyermekek ke- 
zébe került röppentyük, egyszerre robbannak 
fel a jártabb utczák szögletein. 

Ugyanis már szét repültek főispánokhoz 
és meghitt hivekhez a szélrózsa minden irá- 
nyába szóló bizalmas" utasitások, a melyek- 
nek czélja az, hogy a köztörvényhatósági 
bizottsági ülések árasztassanak el az ellen- 
zék akcziója megszüntetésére czélzó rosz- 
szalo határozati javaslatokkal . 

Mint Szentesről sürgönyzik, ott már si- 
került is a vármegye részéről kiforszirozni 
ilyen nyilatkozatot, mely igy hangzik: 

A vármegye közönsége el nem titkol- 
ható megütközéssel tapasztalja, hogy az or- 
szággyülés képviselőházában a képviselőknek 
egy számra nézve törpe és törekvéseiben a 
nemzeti közvélemény áital is izolált csoportja 
akkor, a midőn a kormány által előterjesztett 
javaslatok alakjában a legfontosabb közjogi, 
közgazdasági és államháztartási feladatok 
egész tömege vár sürgös megoldásra, erősza- 
kos fellépése és a házszabá yokban a legtel- 
jesebb parlamenti szabadság védelmére lefek- 
tetett jogokkal üzött visszaélései által a per- 
lament alkotmányos tárgyalásait megakasz- 
tani s az érdemleges határozathozatalt min- 
den irányban lehetetlenné tenni törekszik. 

E jelenség méltán aggodalommal tölti 
el a nemzet közvéleményét, mert az ország- 
gyülés müködésének erőszakos megakasztása 
azon kivül, hogy szükségkép a pariament 
tekintélyénak lerontására és a közszabadság 
alkotmányos biztositékainak csorbitására ve- 
zet, az ország egész közgazdasági életét su- 
lyos rázkódtatásoknak teszi ki, midőn a kö- 
zös é dekü viszanyokból származó gazdasági dig hangoztatta ártatlanságát. 

Congrád ármegye törvényhatósági bizott- 
sága, mint a tunyomóan, sőt majdnem ki- 
zárólag földmüveléssel fog alkozó vármegyei 
lakósság törvényes képviselete, a legközvet- 
lenebbül érezvén azoknak a veszélyek nagy 
jelentőségét, - a melyek az Ausztriával 
való gazdasági megegyezés függőhen hagyása 
és elodázása folytán az ország gazdaközön- 
ségét nehéz válság elé viszik, azzal a tiszte- 
letteljes kéréssel fordul az országgyülés mé- 
lyen tisztelt képviselőházához, hogy tanács- 
kozásainak nyugodt és normális rendjét ujra 
helyreállitván, azt a jövőre is biztositani és 
az előterjesztett törvényjavaslatok sürgös elin- 
tézéséről gondoskodni kegyeskedjék Egyide- 
jüleg ennek a tiszteletteljes kérelmének ha- 
sonló szellemü felirat utján leendő támoga- 
tása iránt a törvényhatóságokat köriratban 
megkeresi. 

Országgyülés. 

Bpest, okt 29. 

A képviselőház mai ülésén a napi- 
rend vitában résztvettek Marjai Péter 
és Frey Ferencz az ellenzék tetszése 
mellett. Utánuk Szentiványi Kálmán 
próbált beszélni, ki a választások előtt 
lépett a nemzeti pártból átakormány- 
pártba. 

Alig kezdett azonban beszédéhez, 
óriási zaj és lárma keletkezett. 

Renegát, kialtották hangosan s 
nem engedték szóhoz jutni. 

Miklós ezt kiabálta Szentiványi 
felé: 

- Hallgass, voltál már függet- 
lenségi, azután nemzetipárti, most kor- 
mánypárti s te akarsz ellenünk be- 
szélni? 

Kubinyi erre azt kiáltotta Laka- 
tos felé, de nem rvolt Bach huszár. La- 
katost ez annyira dühbe hozta, hogy 
igy válaszolt vissza: Szemtelen, gaz- 
ember, ki rólam ezt mondja. Óriási 
zaj és lárma. Kardos elnök nem tud 
rendet csinálni. 

A képviselők a tersm közepére 
gyülnék s hangosan traktálják az ügyet. 
Lakatos ujra ismétli, hogy a ki azt 
állitja róla, hogy Bach huszár volt, 
gazember. 

A nagy vihar közepette Kardos 
nem tudván rendet csinálni, az ülést 
felfüggesztette. 

Az öt percznyi szünet után La- 
katos és Kubinyi bocsánatot kértek 
és ezzel a kényes ügy felett napirendre 
tértek. 

E kinos inczidens után Gullner 
Gyula kibeszélte az ülést. 

Csütörtökig valószinüleg a Ház 
nem tart ülést. 

Főszarkésztő: 

BARTHA MIKLOS. 
Felelős ezerkezztő ér laptulajdonos: 

MAGYARY MIHÁLY. 

NYILTTÉR. 

Sirkoszoruk 
nagy választékban és legolcsóbban 

a „KEGYELET" temetkezési 
8- intézetnél. 

Van szerencsém a nagy érdemű tisz- 
telt közönséget értesiteni, niivel a Eőtér 
rendezésével nem a régi sátorh elyemen 
fogok árulni, szivas tudomásul venni, hogy 
közkedvelt mézes süteményeim csak- 
is a saját czégem alatt árusitó sátramból 
kaphatók. Egyuttal vagyok bátor az igen tisz- 
telt közönséget az utánzott árura figyelmez- 
tetni, mert annak jóságáért nem felelek. 

A milleniumi nagy és több éremmel 
kitüntetve. 

Maradtam kész szolgájuk 
Virág Ferenez. 

A „Karaván" 
Moszkvai téa kiviteli tár- 

sulat valódi 

OROSZ TEÁJÁNAK 
raktára, 

PAPP LÁSZLÓ 
füszer- és csemege kereskedésében Kolozsvárt. 
2-2 

3-3 

vDet- FRISS AL. 
Minden nap friss Fogas, Har- 

csa, Tock, Kecsege, FPonyt, 
Csuka és másféle hal lesz hapható 

HAJNALNÁL. 
Kolozsvárt, (régi Belhid utcza) most Wesse- 
lényi Miklós utcza 5. sz. 

ügyek végleges rendezését megakadályozza, Telefon : 288.



Októ 
Kolozsvárt, 1898 ELLENZEK. 

BÁRÓ HIRSCH MÓR" 
jótékonysági és önsegélyző-egyesület. kkal 

y 

KMevés haszon. nagy forgalom ! 
Ezen czél vezatett arra - hogy áruim olcsóságával ugy az idegenből hozatott, mint bármilyen végeladási ára 

versenyt a n. é. közönség előnyére megkezdjem. A ,Báró Hirsch Már" jótékonysági és önsegélyző egy sület 
vezetősége a mag s kormányhutóság által szentseitett alapszabályai 
alapján egy uj osztályt létesit-tt, az u. n. cselédosztályt, mely - ver A RJ E eYZEk (rájékozásul) md 1ft 

nemes czeját és eddigi müködését tekintve - ugy a gazdáknak, 1 méter mosó barchet - al kr. 1 méter 120 cm. széles Himelei posztó - - - gok 1ft 

mint a cslédeknek egyaránt husznos szolgálatot tesz. méter finomabb 25, 30 kr. 1 méter külömböző szines selyemkelne - - §0 ki0 kr. 

Az ezen osztályba balépő cselédtartó tagok csekély évi 2 fo- 1 mét-r Lawn-Tennis f ánel 2 1 méter finomabb és fekete 14rt 0 kr. 

rintnyi tagsági dij fizetése ellenéb n abban a rendkivüi kedvez- 1 méter legfinomabb széles barchet - - - - 40 kr. 1 méter csipke figgöny kelme - - - - 15, 20, k 

ményben részesü nek, hogy azt a trhet, melyet az 1875. évi III. 1 méter dupla szóles Loden kelme = - 20, 25 kr. 1 darab főre posztó kendő r Mól 

törvényczikk 1. §- ának 5. pontja reájuk ró, helyettük az egyesület 1 méter duepla széles ruha szövet rumi. 0kr. 1 darab nagy téli kéndő 18 Ertől 

vállalja magára, vagyis beteg cselédjeiket - a gazda teljes meg- 1 méter dupla széles finomabb - - - - 386, 40, 50 kr. ldarab háászkendő - -- k 19 frttől 

kimélésével - valamely nyilvános kórházban saját költségén gyógy- 1 métor 120 em. szóles finó aabb, - - - - 60, 70 ki. ldarab mieder - - 0k 0 ktől 
kezelteti. 1 méter 120 cm. széles finomabb - - - - - 80 kr. 1 darab Esőernyó -- - - 9 katól 

Ha t-kintetb, vesszük, hogy egyetlen egy megbetegedési eset 1 méter legfigomabb selymes - - 120 któl 1 dorab fehér ferfi ing - - - - - ktől 
csoédaartónak egyéb o egyát Ai meg is ge taneági 1 méter dupla szélo posztó -o----45, 50 kr. 1 vég kitünő finom Cbiffon ,s50/ t 

dijjal felérő költséget okozhat egyszerre, fe eslegesnek v ljük annak mét r 120 cm. szóles finomabb, - - - 70, 80 kr. 1 vég szepességi vászon 5 sitokol 
Ezeken kivül mindenféle béllésnemüek, szabó czikkeket, rövidárukat s több itt elő nem sorolt igen jóminöségü árukat a legolcsóbb árakon áru további bizonyitását, hogy ez n uj osztály is a közérdeknek és a 

A n. é. közönség igen becses látogatását kérve mély tisztelettel ) 
humanismuenak áll szolgálatábon. 

Bővebb falvilágositást készséggel nyujtanak és jelentk vések t 795. 2-10. Poszler Gyula, Wesselényi-u. 3. (Belhid:ü. 

efogadnak kolcozsvári fiók-irodánkban: Külmagyar-utcza 5. 
sz. alatt. 839. 1-3. 

...... 

„Báró Hirsch Mór" jótékonysági és önsegélyző egyesület. A. n zkiköne gta 10 

, " Van szerencsém a t. közönséggel tudatni, hogy Bécsben 18 éázó5 

eé A Sándortelep Ujvidéken álló és Budapesten s Aradon is hosszabb idő óta müködő csatol aló H 

)9 vizvezeték berendezési vállalatomnak Kolozsvár város területére 

kölstt az ezid i tarméseiből még rendelkezésra levő kész! tből, 1898 novam- jesztése czéljából a helyi piaczon 

beri és 1899 tavaszi szállitásra, a következők-t hozza eladásra: Fa : elközép-uteza 12-ik szám ,mis 

, 1 millió fásojtványt, alatt hatósági engedélylyel fiók-telepet létesitettem, a mely b60né 

ű tazó kKerestet ik 300000 db zöldojtványt, megbizottam vezetése alatt áll - s hogy müködésemet a városban 

a . 7 . : ezdettem. j tab 

fajtiseta Riparla Portalie, Ruprestis és sotonie lanyon a ekirá A midőn az érintett, munkákban hivatkozhatom egyfelől sok évldekől 

a gyarmatáru szakmából, a ki Erdélyban jól van ébb es ésöt olen am es Eh . alyan nagya asztó an min latomra, másfelől abban a kellemes helyzetben is vagyok, hogy az. fehet 

bevezetve és megfelelő referencziákkal szolgálhat. aminót ogy mis a Eré ai tölk élől m nek a hízi vezetékek berendezésénél oly ujitások megszerzéséa ásba 
, . ; anya tehetem, melyek tudomásom szerint Kolozsvárt még a a tartóss 

Ajánlatok Sehmidl Sándor és Fia gyarmatáru- álló anyatalepétő, fajtiszta Riparia Portalis, Rupestris Solonis és vétettek s a mely ujabb constructiók a vezetékek működésére é 

nagykereskedésébe IRudapestre intézendők. különfele kitünő Hybride faj kban jelentékeny befolyással birnak. És a mig a rám bizett munkák 9 szake 

940. I-3. ; elvégzését kötelességemnek ismerem s azok keresztűlvitelét kipróba!t adig 

3 millió sima vesszót, rek által végeztetem technicai vezetőm állandó felügyelete melletb 

1, millió gyökeres vesszőt használhatósága tekintetében teljes szavatosságot vállalok. . fogl 

ugy ojtási, mint iskoláztatási czéokra jutányos árak melett. A házi berendezéseken felül modern istálló berendezésekkel osit 

Immunis homoki sző ők telepitesére vagy szénkéneggel való a minőt Magyarország, Ausztria sőt a külföld számos istálló taladát / " 

1 ór igye 

eljárásra egy igen szép, sokféle hazai és a legértékesebb külföldi tottam már ve.A minél fogva bátor vagyok az érdekeltek figy aya 

fajokbó áló gyüjt-mé ópai gyö jt jutá árak ye 1s lolini. .gyártmi 
ott tgyalt mény,altronal gyökeres vesszőt jutányos ára Helybeli fiókom állandóan raktáron fogja tartani saját gyeotékk 

Az 1898--99-iki idé kibocsá . : ; anyag csöveimet és fürdő-készülékeimet azok számára is, akik a tartok 3 

dáróz lé06 9giki idényva kibocsátott árjegyzéket, mey az ol- ltását mások által óhajtják végeztetni. Azonfelül nagy raktárt 14 bejlti 
adásra krt fajok minős égét, sojátságoit és műüv-elési módjat ta körökben nagy kedveltségnek örvendő metlachi klinker lapokból köteő 
talmazz, kivánatra mindonkinek megküd, valamin mindennemü fürdőszobák, folyásokhoz stb. amely lapokat saját e czélra iskolázot 

DEU TSCH MIKSA tágyi fe világcsitással készségg1 szolgál a teleptulajdoncs által rakatom te ,telő bil 

.. Adamovieh sándor, A midőn az érdekelt közönséget kérem, hogy engem megtis 

sebészeti müszer, kötszer- és látszerész bornegykereskedő „Ujvidék" Bács Bodr. m. mukkal megajándékozni sziveskedjenek. ztelettel 
Lai NB. Fajtiszta telepem meglátogatására a tisztelt vavőket an- Maradtam kiváló tisz 

Kolozsvárt, lókai-utcza 13. sz. nál inkább is meghivom, mivel telepem az idei remek szép állap ta Spitzer Kár ol 

Njánlja orvos-sebészeti műszereit, kötszereit, testegyenesitő gépeit, egy valódi átványosság. 838. 1-6. Vizvezeték és csatornázási villl? 

valódi angol és franczia, továbbá gliczerinnel töltött s egyenletes nyo- ( g34. 2-3. Erdélyrészi fióktelel 

mást gyakorló köldök, sérv- és haskötőit, irrigateurjeit, villanygépeit, E egysagk : ; ... ; 

első minőségü látszereit, melyekben épen ugy mint mü és végtagokban, a ... En sskes e ö 

valódi franczia női- és férfi óvszerekben, Diána övekben, dusan berende- 
1 : ; . 

zett raktárt tart. 160 

Elvállalja e szakmába vágó gépek készitését, továbbá mindenféle ( ; . " , c 

javitásokat, köszörülést és nickelezést gyorsan kifogástalanul és jutánye- Van szerencsénk a nagyérdemű közönség figyelmét felhivni a Solymosy és Kósch 62 

san eszközöltet. A gépek és árukért pedig felelősséget vállal. 1 tt zetett 

Miután a dr. urak bizalmát birom elég bizonyiték a nagyérdemü ala vezetet 

közönségnek. e " 

Deutseh Miksa, 
787. 6-6 végzett orvos sebészeti mü- és kötszerész. 
::::::::::: agaétó 

Van szerencsém a p. é közönség b figyelmét fölkérni dusan fel- 

szerelt (Belmonostor) Unió-utcza 20. szám alatti Schrammer Péter 
butorraktárával egy helyiségben levő 

kertész üzletemre. 
Nagy választókban kaphatók jutányos áron élővirág koszoruk 

raktáron és megrendelés szerint, rózsa, tubarózsa, ibolya, szekfü, czikász 

és pálma levelek, babér, magnonia effáj- és örökzöld levelek. Árak 50 

krtól 10 frtig. 
Érczkoszoruk izléses kivitelben 38 frt 50 krtól 10 frtig. 
Szalmavirág koszoruk, legdivatosabb szalmavirág, pálma és páf- 

rány preperált levelekkel diszitve 2 frttól 10 frtig. 

1 Müvirág koszoruk, keresztek, stb. választékos kivitelben 2 frttól 

0 frtig. 
Esküvői és alkalmi csokrok, nagy választékban, igen csinos ko- 

sarak megrendelés szerint diszitve. 
Nagy választékban cserepes virágok, egészséges szalon növények. 

Vidéki megrendelések felelősségre gyorsan teljesittetnek, ugymind 

virág-asztalok diszitését havi számlára elvállal. 

Moldován M. és fia 
kereskedelmi és mükertészek. 

UM 
RUDAPEST, IV. ker. Muzeum-körut 1. szám. 

Erdélyrészi fötelep Holozsvár FŐTÉR 11. 
Tisztelettel értesitem a n. é. közönséget, miszerint a közelgő őszi és téli idényre a legujj2 nal 

földi valamint Angol és franczia gyártmányu szövetek felülmulhatatlan nagy választékban készletbel nazv 

Mühelyemben csakis elsőrendű kipróbált szabászok, valamint ugyanolyan munkások van
nak a E 

A szövetek minőségéért, tartosságáért, valamint a szin valódiságáért teljes
 felelősséget vállalok. 

Nállam készült ruhák mindenkor dijtalanul javittatnak. 
NN 1 

NEUMAN 
Ny. Magyari Mihály nyomdájában Kolozsvárt. 

és vasontődérée ndel 
hol készitnek teljes szeszgyári berendezéseket, malmokat, gőzszivattyukat, turbinákat, mind 

nemü gazdasági és épület öntvényeket u. m. oszlopokat, csigalépcsőket sto. 

Elvállajuk mindennemü gepek vagy géprészek javitását a legjutányosabb 

számitása mellett. mes 

Eke és szelelő Rosta gyártására egész külön osztályt rendeztünk be, melyet a leg 

szebb menő jótállással adunk. 
Raktáron tartunk mindennemü gazdasági gépet és technicai czikkeket. . 

Tervezettel és költségvetéssel készséggel szolgálunk. Szives pártfegásokat két! 

Solymosy Olivér 
gyártulajdones 

árak tel 

558, 26- 

829. 4-10 

ANN M. MERTEkoszTALYAB 
BÉCS, I. Kürtner-tr2 

691 12-0 



/ 

Kolozsvárt, 1898 ELLENZEKkK i Október 29 

Hirdetések. 
Van szerencsém a nagyérdemü közönséget tudatni - 

HORVÁTH BOLDIZSÁR 
ELSŐ ERDELYI CZIMBALOM-KESZITŐ 

eat- Kómálalja-utcza 11. szám, Kolozsvárt. s 

Több kiállitáson nyert kitüntetést. 

1878 Békés Csabán 
arany oklevél 

1881 Debreczen 
bronzérem és állami 

jutalomdij 1883 Gyulán 

hogy raktáromban ugy bronz érem 1888 Kolozsvár 
18867 Deésen közremüködési köszönő 

I-só osztályu bronz érem. okmány és jutalomdij. 

Van szerencsém felhivni a nagyérdemü műértő közönség becses figyel- 
mét, 18-ik éve küzdésem és szorgalmam által abba a helyzetbe jutottam, hogy 

képes vagyok bármiféle czimbalmot késziteni. 
Fenéknélküli saját találmányom, melynek hangja szakértők előtt 

elismerést nyert, finom dallamos és csengő hangjáért. Készitek nép-zenekarba 
is 60 frttól 80 forintig. - Javitásokat ugy helyben mint vidéken, pontosan 
elkészitek. 

Jelenleg készlet czimbalmaimat ajánlom 30 frttól 200 frtig. 
Saját készitményeim fonott (Bassus) hurjaimat 155 krtól 20 krig. 
Ugyszintén izléses czimbalomverő fáimat különböző fákból 1-2 frtig. 
Alázatosan kérve a nagyérdemü műértő közönség becses pártolását 

bükk; mint szép hántott 

" Tüzifa 
jutányos árban kapható ugy öl, mint waggon számra. 

Megrendelhető : Telefon 315 és Belhid-utcza 14. sz. 

1 waggon I. rendüű bükkfa nem korhadt 58 frt. 

"818. 2-3 Tisztelettel Fiseh Géza. Kész tisztelettel 

a 659. 6-8 HORVATH BOLDIZSÁR. 
fel " / A 

MTorda-Aranyosmegyében 
. " " z z " r " 

egy jó vidéki nagyközségben temetkezési felsze- Z Bé B d t dl 1 
10 röléssel ellátott A czég I7 év óta áll fenn s most már az országon kivül is elterjedt cSI-- U apes l pa 0-0 a . 
m k , ., 1 l " a hire, - a mennyiben ma már sok nemes és vadoncz csemetét szállit Horvát-, Legjobb é lesób dlók b f ! belvisígak 

Ey - zle " Szlavonország, Bosznia, Cseh-, Morvaország, Galiczia, Bukovina, Stájerország, Alsó egjobb és legolcsóbb padló emresztésére nagylorgalmu nelyis ge 
7 .. ezmu aru u és Felső-Ausztria, valamint Szerbia, Bulgária, Románia és Németország részére. u. m: kávéház, étterem. iroda, üzlethelyiség, 

családi viszonyok miatt kedvező feltételek mel- Nemesfa-állománya 500,000 drb; vadoncz állománya 8 millió. A czég évenként gyár, mühely- és iskolák részére, a he yi ég t teljesen 
he lett szabadkézből eladó. 4500-5000 rendelőnek küld szállitmányokat. A gyümölcsfa-iskola teljesen ho- tszi 

1 Bővebb felvilágositást nyujt e 1p kiadóhi- moktalajon létesült s igy az főként a homoki szölötelepítőknek kincses háza Dormentesét. 
tal Hás y1) 771. 5-ő azért, mert mint tudva van, a homoktalajból kikerült fa a homokföldben éppen Öntözés, surlás és az örökös feltörölés taljesen nélkülözhető, 

5 vataia. ugy, mint az agyagos, kövecses talajban, nemkülönben a lapos és magas (hegyes) jebb mint az amerikai és fe énél olcsóbb. 

koll .. ....... fekvésnél biztosabban ered meg és fejlődik, mint az, mely agyagos iszaplerako- Próba beeresztésok dijtalanul eszközöltetnek. 825. 3-3 
g dásu vegy tulságosan kövéritett talajban állittatik elő. A gyümölcsfajok boldo- Padlok előfiz tésre legolcsóbban elváltattatn ak ; 

4 gult Bereczki Mátóé mezőkovácsházi hirneves telepéről valók. Ugy magasdereku, Számtalan elismerő levelek, állami, köz égi közeg-ktől, jeko- 

: j : valamint törpe csemeték megrendelhetők, körte, alma, szilva, őszi baraczk, át, gyárak, irodák, kereskedők, káréházak- és étterem tulajdono- 

j : kajszin-baraczk, cseresznye, megy, lasponya, birs, dió és eperből. Az 1-2 soktól. , , . 
3 4 éves, gazdag gyökeres, fajhiteles, igen szép csemeték darabja azok erőssége Besresztések mnit több helyen eszközöltettek és ezen uj talál- 

Megbizható kitünő minőségü föld és szerint 15 krtól 40 krig. A 4-5 éves igen erős koronás sorfák dbja 45-50 mány jóságáról az atant jelzatt czégaknél lehet meggyőződést sze- 
he ; . kr Nagybani vételnél az árak külö állapodás tárgyát képezik. Fentirt gyü- rezni: pel gybani véte n megállapodás gy p entirt gyü : . 

k kenczébe (olajba) tört mölcsfajokból táblaürités folytán 1-2-8- 4 éves selejtezett minőségü csemeték Stief Jenő és társa ur papir-áruházának nagyforgalmu helyiségéb n 

* is kaphatók, erősség szerint 2 5-7-10-15 krért, melyek gazdag gyökérze- Kováts P. és fiai urak diszmüáruknak ; 
tüknél fogva főként nagybani telepitésekhez olesóságuk folytán igen ajánlatosak. Tauszik Alajos és társa urak szállodájokban levő portás . 

799 Fenti minőségü ecsemeték vadonczai is bármil zámban és erősségben megren- .z. ryi ; ; sezára" g is y g gre 

) delhetők a fentirt czégnél. A gazdag gyökérzetüű vadonczok 1000-e azok erőssége Kizárólagos képviselet Erdély es Nagyvárad reszere. 
szerint 5 frt 85 krtól 19 frtig terjed. Nagyobb vételnél 5-10 -150/, enged- ; 5 
mény. Levél czim : 801. 16 Andrásofszky Kálmán 

* [4 . [4 

r1fj. PERE ISTVÁN Unghváry László gyümölcsfa-iskolája, Czegléden. Kolozsvárt, Belmagyar-utcza 51. szám. 
* 11 Tessék árjegyzéket kérni !! Eöa........... a FESTÉK-KERESKEDÉSÉBEN - ... i 

kapható Kolozsvárt, 
e 

Hid-utcza 29. sz. (Postával szemben.) Nagy raktár! a Le na obbn eremén 

Padlófestékekből gyári raktár! s 8 8y 
! 685 4-6 E ; e 7 a legszerencsésebb esetben 

o : s] . 

e i.. . lségii e orona . 

* E z ko s e 

- Es E a = Az összes 50,000 nyeremény A harmadik nagy megy. kir. osztálysorsjáték 
ed 2 e : a 1 JEGYZÉKE. nemsokára ismét kezdődik és 

é , s 
e ö 2 a A legnagyobb nyeremény legszerencsésebb 100,000 ujból 50,000 

Legjobb a .ee í 2s e 6a 6 esetben sorsjegyre nyeremény 

szájnak és fogaknak. m é jut, vagyis az olda't levő nyereményjegyzék szerint 

nszeptikas koserel ge . . i z a ne 1.000,000 korona. az összes sorsjegyek fele feltétlenül nyerni fog. 

í tölülmulja az eddig ismert leg- e a : 7 A nyeremények részletes beosztása a A nyerési esélyek tehát, mint már általáno- 

jobb togszereket. e s 8 - következő: san ismeretes, óriásak. 
.a p eseas. Összesen tizenhárom millió 160.000 koronát 

" gpor dobozokban ára 44 kr. E " z 

ÖZERNY féle Kelsü Ez Ez.e0 Morona sorsolnak ki biztosan. A legnagyobb nyeremény leg- 

ségesebb szépítöszer 
a = e eal a a 1 jutalom 600000 szerencsésebb egetben 

1 üvegifrt, hozzával 1 n er. á 400000 . .e 

e zartat amzrtan y a00000 egy millió korona. 
a legjobb 

HAJFESTÖSZER 
sötétszökére, barnáta, 

és fteketére. 

Ára 2 frt 50 kr. 

100000 Szives mielőbbi megrendeléseknél eredeti sors- 
90000 jegyeket a tervszerü eredeti árban és pedig: 

so0000 egy egész I-ső oszt. eredeti sorsjegyet 6.- frt 
70000 egy fél . ; 3.- frt 

, 60000 egy negyed. , I.50 frt 
40000 egy nyolczal,. . -.75 frt 

0000 küldünk szét utánvéttel, vagy a pénz előleges be- 
küldése ellenében. 

25000 A huzások után megküldjük tisztelt vevőink- 

" 20000 nek a hivatalos huzási jegyzéket, hivatalos terve- 

15000 zetek pedig dijtalanul állanak rendelkezésre. A hu- 

n 10000 zások a magy. kir. kormány ellenőrzése mellett 
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Törvényesen védve, lelkiismeretesen megvizsgálva, teljesen ártalmatlan. 

ANTON J. GZERNY, Bécs, xvur., Cari Ludwig Strasse 6. 
Budapesti föraktár: TÖRÖK JOZSEF gyógyszerésznél Király- 
utca 12. és Egger-tóle Nádor-gyógytárban Vaáci-körut 17., továbbá 
minden gyogyszertárban, drogueriákban és partümeriakban. Szét.- 
küldés utánvét mellett. Megrendelések oly helyröl. hol még raktár 
nincs, tenti cégek egyikéhez, vagy pedig közvetlenül a szállitó- 

hoz, s Czerny-céghez intézendők. Prospektus ingyen. 

" London, fáris, öecs, Brüsszel, Konstantinápolybau. stb. 

678 4-36 
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5000 nyilvánosan történnek és azon mindenki megjelen- 

z000 hetik uk a rendelményeket mielőbb, legkésőbb 

432,, 2000 azonban : y 

; 1290 , 100 f. é. november hó 5-ig 

90 300 hozzánk beküldeni. 
31700, 

15650 á 170, 130, 100, 7 TÖRÖK A. ES TA 
. kir. . os játék B0,000 "za 13160000 a m. kir. szab. osztálysorsját 
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Kolozsvárt 1898. ELLENZEK Október 

A magyar zenészekről. 
A zenészek sorsát és helyzetét csak egy 

hivatásos zenész képes kellően ismertetni és 
hazánkban a zenészek sorsát és viszonyait il- 
letőleg oly sürü homály födi, hogy inditva 
érzem magam e homályt kissé megvilági- 
tani. 

Nálunk általánosságban az a téves né- 
zet van elterjedve, hogy a ,magyar zenész" 
jelző alatt csak czigányokat ismernek, de 
most előre kijelentem, hogy ez alkalommal 
nem oly zenészt értek ez alatt, kik Banda 
Marczi vagy Rácz Pali bandájában muzsi- 
kálnak, hanem oly képzett zenészeket, kik- 
nek az a hivatásuk, hogy a komoly és klas- 
sikus irányu zenét ápolják és ez irányt ter- 
jeszszék és művelőleg hassanak a közönségre. 

Önök kérdezni fogják, hogy: léteznek-e 
ily zenészek a fővároson kivül is? 

Vannak ugyan egy páron, de alig bu- 
kannak föl valahol, hamar elnyomják őket, 
még mielőtt biztosithatnák existencziájukat. 
Miként a magyar zenészekkel, ép ugy a ma- 
gyar zenevilággal, mert, ha nincsen elég 
képzett zenészünk, ugy nem lehet elég ze- 
neértő közönségünk sem. 

Ha zeneiskoláinkban kiképzik magukat, 
akkor kénytelenek kimenni külföldre, ha 
meg akarnak élni, a kik pedig itthon ma- 
radnak, azok legnagyobb része csak nyo- 
morog. 

Németországban van több, mint 15.000 
zenész és miudnyájoknak van biztos állásuk 
és kenyerök, mig minálunk az a pár sem tud 
megélni. 

Pedig volna szinházunk elég és hozzá 
államilag segélyzet szinházunk, a hol egy- 
előre megtelepedhetnének zenészeink, de a 
szinigazgatóknak csak az uniformis kell. (A 
katona banda.) 

Ha fönt kosztüm, legyen lent is az. Ez 
a jelige. 

Azután ezeket olcsón kapják - bor- 
zasztóan olcsón, 30-85 zenészt 5-600 fo- 
rintért. (Ezek könnyen tehetik, hisz az állam 
tartja ki őket.) 

A szinház igazgatók pedig kapkodnak 
az ilyen olcsó portéka után, a minek ter- 
mészetesen az a következménye, hogy a ma- 
gyar zenészek kénytelenek kimenni külföldre 
- kenyérért. 

VÉp a katonák fosztják meg az őket 
kitartó adófizető polgárokat a keresetüktől.) 

A nyári szezonban, a mikor a szinhá- 
zak körutra mennek és erre már nem kap- 
nak se katona zenét, se jobb zenészeket - 
hát szerződtetnek ötöt hatot - akármilyent. 
Erre aztán kijut a közönségnek a zenei él- 
vezetből. Még operákat is adnak az ilyen 
zenekarral, a mi elég jellemző, hogy a zenei 
remekmüvek ilyetén elcsufitása is meg van 
engedve. 

Nem azért kap a legtöbb szinház sub- 
ventiót, hogy jó zenekart is tartson. 

A zenekarnál megakarnak takaritani egy 
pár száz forintot, hogy másra aztán ezreket 
dobjanak ki. 

Hát a fül nem oly érzékeny-e, mint a 
szem ? 

Mivel jó magyar zenészeink kimen- 
nek külföldre, szükségképen a gyengébb ide- 
genek jönnek helyökbe, a mi egész termé- 
szetes, a miért még hálásaknak kell lennünk, 
mert hisz még nem vagyunk annyirsa, hogy 
jó zenészeket neveljünk és ki is tarthassunk. 

Hol van nálunk egy jóvárosi zenekar, 
a hol klasszikus zenét is művelnének? 

Tudtommal csak egy van, Brassóban. 
(Budapesten még nincs!) 

És a czigányok? 
Minálunk népzenészek, külföldön zsino- 

rozott kuriozumok, kik inkább tompitják, 
semmint fejlesztik a zenei szép izlést. 

Mivel a katonazenekarok csaknem min- 
den vidéki szinházat lefoglaltak, szinte ut- 
törőnek lehet nevezni a kolozsvári nemzeti 
szinház intendánsát, ki az elsők közt volt, 
kix végre belátták, hogy kell már valamit 
tenni a hazai zenészekért és nagy áldozatok- 
kal szinházához szerződtetett egy polgári ze- 
nekart és ezzel nemcsak segitett, hanem pél- 
dával is járt, melyet, ha követni fognak a 
többi szinházak, ugy a magyar zenészek, va- 
lamint a magyar zene jövője is meg lesz 
alapitva. 

Nem oly könnyü feladat volt, hogy 
mindjárt teljesen sikerüljön is; még csemete, 
még javitani kell rajta kissé, hogy aztán egy 
jó kertész alatt idővel egészséges fává nőjje 
ki magát. 

De alig teremtették, már is vannak 
olyanok, kik nem müvészi és nem hazafias 
szempontból itélnek, hanem pusztán takaré- 
kosság vagy érdekből ellenzik ezt. 

De reméljük a legjobbat. Mert, ha itt 
egy nemzeti szinháznál sem sikerül a magyar 
zenészeknek állást és jövőt kivivni, ugy fel- 
vehetik az itt maradottak is a vándorbotot 
és mehetnek a többi után. 

Egy zenebarát. 

Akasztófa, mint óvészer a 
pestis ellen. 

Az ,„Erdélyi Gazda" legutóbbi számá- 

nak ,Erdélyi gazdasági történelmi szemle" 
rovatában Szádeczky Lajos dr. egyeti tanár 

ismerteti a Székelyföldön 1717-1719-ben 

uralkodott éhinséget és felmerült pestist. 

Tegnapelőtti lapunkban közöltük Pur- 
jesz Zsigmond dr. tanár után Tisza Kálmán 
egykori miniszterelnök nyilatkozatát. 

Erdekesnek tartjuk közölni e lapokból 
a főkormányszék rendeletét, a melyben az 

óvó intézkedásek között tekintélyes szerep 
jut az akasztófának. 

A rendelet igy szól: 

A főkormányzórendelete, a pestis 

ellen valóóvintézkedések szigoru 

végrehajtása felől. N-Szeben 1718. 

november 16. 

Sacrae Caesareae Begiaegus Cath, Maies- 
tatis stb. nomine. 

Ilustrissime, egregii stb.... 

Jóllehet már egy nehány izben rationa- 
lis praecsautiokkal kinek-kinek maga és ha- 
zája conservatiojának a mostani pestisi in- 
fectio alkalmatosságára való elkövetése iránt 
kibocsáttatott commissiónk által parancsol- 
tuk, de mind eddig is kevés effectumát ta- 
pasztaltuk, mivel minden nap azon pestisi 
contagio harapozását az tartózkodás vagy 
vigyázatlanság nélkül való communicatio 
mistt terjedni szomorusn értjük: annak okáért 
mind ezeket ujabban recapitulálván, kegyel- 
meteknek autoritate a S. B. Regiadue cat- 
holica Majestate nobis concessa punctualiter 
observáltatni igen serio et ultimario paran- 
csoljuk és in specie, hogy az Barczáról, Há- 
romszékről ugy Udrarhelyszékről, vagy más 
suspectus helyekről senkit is pro autentico 
legitimált passus és salvus conductus nélkül 
határiban és falujában be ne bocsásson, sőt 
még nemes embereknek magok jobbágyait a 
vármegyékre jőni, se menni meg ne en- 
gedje; passus nélkül valókat érdemek szerént 
megbüntettessen és infectus magokot subdu- 
caló és csalárdsággal járókot deprehendalván, 
in exemplum felakasztasson de omnibus ca- 
sibus a guberniumot informálja. 

Ha pedig Istennek látogatásából vala- 
mely oly inficiálodtán oceludáltatik: kegyel- 
metek nem csak ex chritiana caritate, hanem 
erga refusioneni mutuatorum és hogy annál 
inkább coercsaltathassanak, az occludált he- 
lyek ne kételenitessenek az éség előtt egész- 
séges helyekre magokot kivonni azoknak in- 
ficiálásával, de neccssariis pro subsistentia, 
cum omni praecautione provideáljon. Ezekre 
vigyázni és ezeket alattvalóival, mindeneknek 
ezen parancsolatunkat értésére adván, obser- 
váltatni, a militaris tisztekkel, kiknek is mél- 
tóságos generális commendans ezcellentiájá- 
tól hasonló ordere ment ki, jó corresponden- 
tiat tartani és azoknak hirével a székelyek- 
ben és akasztófa felállitásával lineát vonni, 
melyeken kivül zenkinek ne legyen szabad 
birtétei és engedelem nélkül járni, sub in- 
terminatione suspendendi, maga kötelességé- 
nek lenni tartsa; ellenben, ha a tisztek vigyá- 
zatlansága miatt ellenkező dolog történik és 
valamelyik ezeknek nem observáltatásában 
deprehendaltatik tisztit s böcsületit amittálja. 

Datum Cibinii: e princ, Transilvanie 
gubernio 17. Novembris, anno 1715. 

G. Sig. Kornis mp. Samuel Köleséri. 

(Egykoru másolata Csikvármegye levél 
tárban.) 

MAGYAR KIRÁLYI ÁLLAMVASUTAK. 

MENETREND. 
Érvényes 1898 évi október hó 1-től. 

Kolozsvárról indul Budapest feló: 

Gyors v. reggel 5 óra 28 percz. 

Szem. v. reggel 7. 
Vegy. v. délután 2,, 10, 

Szem. v. este 6, 135,, 

Gyors v. éjjel 11..,, 01 , 

Brassó felé: 

Gyors v. reggel 6 óra 11 perecz. 
Vegyévvreggeli , 40, 
Szem. v. este 8 ,, 48 

Csak Tövisig menő: 

Vegy. v. délután 2 ,, 05,, 
Gyors v. este ,, I0,, 

Deés felé: 

7 óra 25 percz. 

) 38 

Kolozsvárra érkezik. 
Bánffy-Hunyadról : 

Vegy. v. délután 4 óra 58 

Budapestről : 

este 8 óra 33 

Gyors v. este 10, 

Gyorsi v.reggel 5 ,, '5 ,, 

Szem. v. reggel 
Vegy. v. délután 4 

percz. 

Szem, v. percz. 

Szem. v. reggel 6 , 59, 

Csucsáról : 

Vegy. v. reggel 6 óra 14 

Kolozsvárra Brassóból: 

Szem. v. reggel 6 óra 45 percz 
Vegy. v. délután 5 , 24, 
Gyors v. este 10 ,, 46,, 

Tövisről : 

Szem. v. reggel 4 óra 35 percz. 

Deésről: 

Szem. v. délelőtt 9 óra 14 percz. 
Vegy. v. dólután 8 ,, 00,, 

Szamosvölgyi vasut. 

Kolozsvárról indul : 

Szem. v. délelőtt 7 óra 25 percz. 
Vegy v. délután 4 ,38 

Deésre érkezik: 

Szem. v. délelőtt 9 óra 14 percz. 
Vegy. v. este 7 óra 04 percz. 

Deés - Zilanh. 

Deésről indul: 

Vegy. v. délelőtt 9 óra 80 percz. 

Zilahra érkezik : 
Vegy. v délután 1 óra 59 percz. 

Deés Beszterecze. 

Deésről indul: 

Vegy. v. délelőtt 
Vegy. v. este 

9 óra 45 percz. 
7 óra 24 persz. 

Beszterczére érkezik : 

Vegy. v. délelőtt 12 óra 25 percz 
Vegy. v. este 9 óra 56 percz. 

RBesztereze-Zilah -Kolozsvár. 

Beszterczéről indul: 

Vegy. v. délután 12 óra 48 percz. 
Vegy. v éjjel A óra 29 percz. 

Deésre érkezik: 

Vegy. v. délután 3 óra 18 percz 
Vegy. v. reggel 6 óra 48 percz. 

Zilahról indul : 
Vegy. v. délelőtt 11 óra 00 percz. 

Deésre érkezik : 

Vegy. v. délután 3 óra 38 percz. 

Deésről indul: 

Szem. v. délután 83 óra 50 percz. 
Vegy. v. reggel 7 óra 03 perez. 

Kolozsvárra érkezik: 

Szem. v. délután 

Vegy. v. délelőtt 
5 óra 40 percz. 
9 óra 29 percz. 

Elágazások. 

Marosvásárhelyfelé Kocsárdról indul: 

Vegy. v. reggel 2 éra 30 percz. 
Szem. v. délelőtt 8 óra 10 percz. 
Szem. v. délután 8 óra 11 percz. 
Szem. v. este 10 óra 59 percz. 

Maros-Ludasról Besztercze felé indul : 

Vegy. v. reggel 4 óra 00 percz. 

Tv. sz. sz. délelőtt 9 óra 10 percz; 
Tv. sz sz délután 4 óra 20 percz. 

Aranyos-Gyéresről Tordára indul: 

Szem. v. délelőtt 7 óra 38 percz. 
Vegy. v. délelőtt 11 óra 00 percz. 
Vegy. v. délután 5 óra 00 percz. 
Szem. v. este 10 óra 21 percz. 

Aranyos-Gyéresről Tordára érkezik: 

Szem. v. reggel 7 óra 55 percz. 
Vegy. v délelőtt 11 óra 22 percz. 
Vegy. v. délután 5 óra 22 percz. 
Szem. v. este 10 óra 48 percz 

Tővisről Arad felé indul: 

Szem. v. délután 2 óra 00 percz. 
Vegy. v. este 8 óra 11 percz. 

Gyors v reggel 38 óra 88 percz 

Szem v reggel 3 óra 48 percz 

Vegy. v. délelőtt 8 óra b5 percz, 
ez csak Gyulafehérvárig megy - azontul meg- 
szünik 

Piskiből Petrozsény felé indul: 

Szem v. 
Vegy. v. 
Vegy. v 
Vegy. v. 

Piskiből Vajda-Hunyad felé indul : 

Tv. sz sz. reggel 6 óra 15 percz 
Vegy. v délelőtt 10 óra 53 percz. 
Tv. sz sz. délután 4 óra 25 percz. 
Vegy. v. este 10 óra 28 percz 

Küköllőszögről D.-Szt.-Márt. Bonyha felé ind. 

Vegy. v. reggel 38 óra 20 percz. 

Vegy. v. délelőtt 9 óra 20 percz. 

Kiskapusról Nagyszeben felé indul: 

Szem. v. éjjel 

reggel 6 óra 10 percz. 
délelőtt 11 óra 48 percz. 
délután 4 óra 00 percz. 
éjjel 11 óra 00 percz. 

2 óra 20 percz. 
Tv. sz. sz reggel 4 óra 48 percz. 

Szem. v. délelőtt 11 óra 25 percz. 
Vegy. v. este 7 óra 10 percz 

Segesvárról Székelyudvarhely felé indul: 

Vegy. v. reggel 383 óra 22 percz. 

Vegy v. délelőtt 11 óra 08 percz. 

Brassóból Sepsi Szentgyörgy, Kézdivásárhely 
felé indul ; 

Szem v. reggel 5 óra 19 percz. 

Vegy. v reggel 8 óra 50 percz 
Szem v. délután 3 óra 15 percz. 

KÜLÖNFÉLEK 
Kolozsvár, okt. 29. 

- Gyümölecs bemutató. Az Er- 
délyrészi Kertészeti Egyesület f. hó 29-én 
délután fogja megnyitni az idénre tervezett 
gyümölcs bemutatójét. Eddig közel kétszáz 
fajta alma és körtve érkezett be és remél- 

hető, hogy a gyümölcsészettel foglalkozók 

további érdeklődése mellett sikerülni fog a 
gyüjteményt a kivánalmaknak megfelelőleg 
kiegésziteni. A szakosztály azt a szives kérel- 
met intézi a gyümölcstenyésztőkhöz, hogy a 
bemutatásra, vagy meghatározásra szánt gyü- 
mölcsüket, (alma, körtve, szöllő) küldjék 

Biró János gyógyszerészhez, mint a kerté-, 

szeti egyesület pénztárnokához (Kolozsvár 

Trencsintér), ki azokat nyugtatja és rendel- 

tetési helyére fogja juttatni. A kinek eladó 
gyümölcse van, abból küldjön 8 drb. mintát, 
tudassa az eladható menyiséget, az árat 

mázsa, vagy hektoliterenként s a szakosztály 
dijmentesen fogja közvetiteni az eladást. A 
bemutató minden szombaton és vasárnap 

délután 2-től 5-ig lesz nyitva, hat hétig. 
(Szentegyház utcza, a gazdák hitelszövetke- 

zete épületében) Vasárnaponként délelőtt is 
tart a szakosztály, mire szivesen meghivja a 

gyümölcsészet iránt érdeklődőket. 
- Püspőki látogatás. Dr. Szabó János 

8Sz. Ujvári g. kath. püspök a napokban, Deésen 
a főispánnál látogatást tett, egyuttal meg- 
látogatta az ottani g. kat. esperest is, mely 
alkalommal a katholikusok u templomát is 
megszemlélte. 

A püspököt igen kellemesen lepte meg a 
modern épitlet, valamint külső gondozása, de 
különösen annak belső berendezése, mely már 
a befejezéshez közel áll. 

Megemlitésre mélté, hogy a templom 
15 évi ernyedetlen szerény gyüjtésekből, a 
hivek adakozásából és e czélra tartott nép- 
ünnepélyekből begyült összegekből épült fel. 

E templom felépitése - a nép beisme- 
rése szerint is - kizárólag Velle esperes 
érdeme, ki egész tevékenységét az egyházi 
ügyeknek szenteli, mint pap s megyebizott- 
sági tag stb. de kifogástatan hazafiságával 
is nagy népszerüségnek örvend, és a püs- 
pökségnek is igen kedvelt egyénisége. Szemle 
után a püspök a legmelegebb szavakban fe- 
jezte ki teljes elismerését s köszönetét és ki- 
tüntetőleg megdicsérte az esperest lankadat- 
lan fáradságáért, buzgó egyházi müködéseért 
és az elért eredményért. 

- A Kronstüdter Zeitung sajtópere. 
M-Vásárhelyről irják: A Kr. Z. idei márez. 
16-án vezérczikkban megtámadta a ma- 
gyarokat és Maurer Mihály főispánt. A fő- 
ispán sajtópert inditott a lap ellen és a tár- 
gyalás tegnap folyt le. A törvénnyszék Szent 

mmárjai Dezső elnöklete alatt Dicső Béla és 

Köllő István birákból alakult meg. A vádat 
Kozma Gyula kir. főügyész képviselte, mig 

a vádlottak Dörschlag Rudolf szerkesztő és 
Göth Frigyes kiadó volt. Az inkriminált czikk 
harmadik bekezdése igy szól: A cs. és kir. 

kamarás Maurer Mihály főispán ur nem áta- 

lotta a piaczon lézengő gézenguzok közt 
megjelenni s azokat felizgatva, a rendőrség 

eljárását ócsárolva fegyelmi kereset inditá- 
sával fenyegetőzött, a miért sok éljen kiál- 
tással jutalmaztatott. Csodálkozunk, hogy a 

rendőrség őt is le nem tartóztatta. Kozma 
Gy. főügyész, vádló röviden iemerteti az 

ügyet s a vádlottak elitélését kéri nyilvános 
becsületsértésért. Dörschlag R. védbeszédében 

mentegetőzik, hogy ő csak a magán embert 

támadta meg. Megjegyzi külömben, hogy az 

eset előtt 3 héttel a főispán még nagy ba- 

rátságban állt a szászokkal és be is tiltotta 

volt a márcz. 15-iki ünnepélyeket s csak 
azért engedett, mert az ablakát beakarták 
verni. Külömben a felelősséget elvállalja. 

Az esküdtszék aztán 12 igen-nel a fe- 

lelős szerzőt állapitja meg Dörschlag szemé- 

lyében. 10 szóval 2 ellenében a nyilvános 

becsületsértés büntettót állapitja meg és 11 

szóval 1 ellenében ebben vétkesnek mondja 
ki. A kiadót, Göth Frigyest 6 szóval 6 elle- 

nében felmentették. E verdikt alapján hozta 
meg a kir. törvényszék itéletét, a mely sze- 

rint Dörschlag Rudolf a nyilvános becsület- 
sértésért 3 havi fogházra, 100 frt pénzbün- 

tetésre, esetleg további 20 napi elzárásra s a 

költségek megtéritésére itéltetetett. A lap 
kaucziójából pedig 1000 frt elkoboztatik s 

az itéletet saját lapjában a Kr. Z.-ban s még 

más két lapban közreadni köteles. Az elitélt 

semmiségi panaszt jelentett be. Még csak azt 
jegyzem meg, hogy Dörschlag ur még azon 

ig csodálkozik czikkében, hogy márcz. 15-ikét 

még mindig büntetlenül ünnepelhetik a ma- 

gyarok. B. E. 

- Leégett Szeszgyár. Elesd város a 
Kolozsvár-Nagyváradi vasut vonalban fekszik. 
Mint - tudósitónk jelenti - nagy veszede- 
lem fenyegette Élesd lakosságát. A város 
közepén levő Léderer-féle szeszgyár padlásán 
tüz támadt. A lángok. barsar kicsaptak a 
zsindely tetőre, honnét a kamrába röppent a 
tüzes pernye s ott felgyujtotta a hordóban 
álló szeszkészletet. A tüzoltóság megfeszitett 
erővel küzdött a veszedelem ellen, de a lán- 
gok elpusztitották rövid félóra alatt a gyár 
egész épületét. A város lakossága mondhat- 
lan rémületbe esett, az időnkinti detonácziók 
következtében apróra zuzták a közeli házak 
ablakait. A leégett épület teljes értékben 
biztositva volt. A tüz valószinüleg gondat- 
lanság folytán keletkezett. 

- Ui eljárás bakteriummentes ivóviz 
előállitasára. Nem nehéz a vizet bakterium- 
mentessé tenni, de csaknem soha sem sikerül, 
a fertőlenitő szert a vizből eltávolitani vagy 
azt elérni, hogy észrevehetlen legyen. Ha brom- 
vizet adunk az ivóvizhez, ugy 5 percz alatt 
valamennyi a vizben levő bakterium elpusz- 
tul; a bromot 5 percz mulva ammoniak se- 
gélyével ártalmatlanná tehetjük, ugy hogy tisz- 
ta és izteles jó viz áll rendelkezésükre. Egy 
liter vizre 0.Ő6 gramm brom elegendő. Aján- 
latos a következő oldat: 100 gramm viz, 20 
gramm bromkáli, 29 gramm brom. IÍgen ke- 

mény és nagyon piszkos folyó- vagy mocsár- 
vizhez annyi bromot kell adni, hogy, az ál- 
dal gyengén sárgás szinü legyen. A brom 
eltávolitására ugyanannyi mennyiségü kilencz 
százalékos ammoniák szolgál. 

- Mikor aratnak a földön? Mindig. 
Januárban, mikor nálunk hó borit mindent, 
nagyban folyik az aratás Ausztráliában. Feb- 
ruárban India és Felső-Egyptom egy része 
lát az aratáshoz. Alsó-Egyptomban márczius- 
ban végződik; áprilisban folyik az aratás 
Cyprus szigetén, Persiában, Kis Azsiában, 
Mexikóban és Kuba szigetén. Májusban kerül 
a sor Algirra, Közép-Azsiára, Kina, Japán, 
Mexikó és az amerikai Egyesült-Államok egy 
részére. Junius havában aratnak a dunai 

államok, Magyarország, Görögország, 
Oroszország, Ítália, Spanyolország, Portu 
Francziaország déli részén és az ame 
államok közül többen. Juliusban arat Ném 
ország, Ausztria, Francziaország északi zész 
Svájcz, Svéd-, és Norvégország. Szeptember 
szak Öroszország. November és deczem0 

ben Észak-Ausztráliában, Peru, Dél-Afri 
és Alsó-Indiában végzik az aratást. 

- Várkonyi a fogházban. 
Istvánt, a paraszt-szocziálista vezél 
mindig fogva tartják a nyiregyházi tör ok 
szék fogházában. Várkonyi, a kit a nap 
ban már meglátogatott a felesége, teljeeg 
jól érzi magát s éppenséggel nam látzik hát 
rajta, hogy már hónapok óta szivja a fogk 
levegőjét. Várkonyi perében november. őségi 
tüzte kj a tárgyalást a budapesti sajtóbir jap 
ugyanekkor kerülnek sorra a Földmüvelő 
jának egyéb sajtóperei is, a melyekben " 
konyi István, Várkonyi unokaöcscse, eg áli 
czeglédi parasztgazda és Schmitt Jenő ide 
anarkista-vezér a vádlottak. Várkonyi 2. 
pokban a fogházigazgató előtt ugy nyi 
kozott, hogy a mint vége lesz a peréi 
teljesen itt hagyja Magyarországot és Svá6 
költözik családjával együtt, Előbb szóv 
birtokait áruba bocsátja. Eötvös Károly, a 
konyi védőügyvéde ma kérvényt adott b 
törvényszékhez, a melyben kéri, hogy 3 já- 
rasztvezér biróilag lefoglalt ingoságait 
ják fel a zár alól. 

- A Röntgen sugarak ujabb 
Selyemhernyó-tenvésztők arra a tapasz em 
jutottak, hogy a Röntgen-sugarakat a sely aló 
hornyók himeinek e nyőstényhornyóktól *i 
megkülömböztetésére is lehet forditani. 
dig ugyanis a selyem tenyésztésére menyül 
ségileg, a nőstényhernyóknál sokkal értél 
sebb himhernyókat csak igen fáradságos i 
eikerült kiválasztani. Az x sugarakkal a 
nyók két neme igen könnyen megkülől 0- 
tethető, mert a nőstényhernyóban foglalt 
jások a sugarakat igen kevéssé bocsátjá t 

a7 - A ruczák hizlalása. A legtöbb 8 
asszony a hizlalandó ruczákat bezárja ó8 
hizlalja, Gyakorlati baromfihizlalók azt 3 
nácsot adják, hogy a kacsákat ne zárjuk jén 
hizlalás kezdetén, hanem engedjük sza 
mozogni. A tulajdonképeni bafogás fokoz8 
legyen, mikor a kacsáknak főtt burgonyá. 

t 

sikere" 
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Z 

pát és szemes gabonát adunk táplálás 
A második héten már bezárhatjuk a hiz do 
és ilyenkor sötét helyiségben tartjuk a ezom 
etetésen kivül még tömve is azokat. elf 
hét alatt rendesen ki vannak hizlalva, miák. 
nek ismertető jele, hogy szárnyaikat lógat] 

- Az Ausztria-dij. A belföldi lé 
nyésztés vasárnap érzékeny vereséget szeat 
dett Bécsben az Ausztria-dijban. Egész l 
jó lovunk, a különböző áévjáratok 188 , 
képviselői elől német ló, Masha vitte ' 3 
győzelmet és ha még akadtak kételked0. 
kik nem akartak hinni lótenyésztesül eg 
hamos hanyatlásában, ma kénytelene 
hajolni az elvitázhatatlan tény előtt, m 
tekintetben mélyen alatta állunk német k 
szédainknak. Es tekintve idei kébéve, 
gyönge állapotát, nincs is reményseg égs 
hogy egyhamar máskép lesz, mert a sine 
pénzen megvásárolt külföldi apaménekt 
várhatjuk tenyésztésünk föllendülését. 

GAZDASÁG. 

ilá ése. ; A világ buzaterm sriki 

A világ buzaterméséről az am 9g 

és Franczia lapok a tényéknek aligha rmét 

felelő adatokat közölnek. Oly mesés telnsk 

ről adnak számot, hogy ha azok va 
bizonyulnának, akkor ma már n 

nem 10 forint felé gravitálnának, hane n- 
alább is 6-7 frt között mozoognána i rel. 

denesetre nagyon érdekes most az a tatnak 

melyet a kereskedők a gazdákkal fo k iés 
éppen a buzapiaczokon; és ha az am on 
franczia lapoknak volna igazuk, kétseg! aák 
a gazdák huznák a rövidebbet. Enják 

tartózkodását a kereskedők azért sem ázak 

jogosultnak, mert máris magasabba ák s0h8 
mint remélni lehetett, ellenben a gaz jegza" 

annyira nem ragaszkodtak termésük eg jól 
tartásához, mint az idén és valószin mint 

is teszik, mert a régi készletek elis 

ezt különben kereskedelmi körökben Meljese 
merik, már a folyó kámpány kedetén 

elfogytak. 2. 
ének 

A gabonaárak folytonos emelkedé 
meg van tehát a nyitja s valószini 1 

az árnivó nem lesz rövid életű, mo 
ra, illetve a forgalomba hozott, öse atót. A 
mennyiség rögtön megtalálja a fog övel any 

gazdák készletei tehát fogynak 8 10 ame 
nyira kiürölhetnek a raktárak, hog ig el fog 
rikai és francziaországi mesés ter t- 

tünni a föld szinéről. Különben 19. ter- 
közi piaczokon a francziaországi öhet 

més - ha ugyan ilyesről még 87 ősszes 401 

tekintetbe se jöhet; Francziaország kámpány 
mését föl fogja használni a feleő. ezzel az 
ban, de igen könnyen megeshe zia buza mi 
állammal az is, - mert a franc ogy 2 
nősége többnyire másodrendű To szállitani 
szép samma idegen buzát is yan 
piaczaira,. Láttuk ezt már oly 
a mikor a mostanihez hason!0, el 16- 
termése volt Froncziaországnak mint 
hetünk erre készülve a jövőben éP ' 

az idén. A mi pedig az amell za egyedűl 
kitünő termést illeti, buzafe 

megjegyzésünk lehet, hogy mu 

kesg az export szempontjából 
ről fonmaradt csekély készle int a mu 
ben - semmivel sem több, nrosz0 
ben volt Mint hogy végül. 
rossz termés volt - az amef 
kevésbé sem lehet az 1898- 
ban veszedelmes. 

kai exp0 
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